Lucas text

   • 1 Marami na ang nagsikap na isalaysay ang mga nangyari sa pi​ling natin, 2 batay sa mga ipinaabot sa atin ng mga nakakita nito noong unang panahon na naging mga lingkod din ng Salita. 3 Kaya minarapat ko ring isulat ang mga ito nang may kaayusan para sa iyo, matapos maingat na ma​suri ang lahat ng ito mula pa sa simula. Kaya ka​galang-galang na Teofilo, 4 ikaw mismo ang makaaalam na matatag ang mga bagay na iyong natutuhan.

Ibinalita ang kapanganakan ni Juan Bautista

• 5 Sa kapanahunan ni Herodes na hari ng Judea, may isang paring nag​ngangalang Zacarias, mula sa pangkat ni Abias. Mula rin sa lahi ni Aaron ang kanyang asawa na Elizabeth ang pa​nga​lan. 6 Kapwa sila matuwid sa harap ng Diyos at namumuhay nang walang kapintasan ayon sa lahat ng batas at kautusan ng Panginoon. 7 Ngunit wala silang anak dahil baog si Elizabeth at kapwa matanda na sila.

8 Minsan, habang naglilingkod si Zaca​rias sa harap ng Diyos nang turno pa ng kanyang pangkat, 9 nagpalabu​nutan sila ayon sa kaugalian ng kapa​rian at siya ang napiling pumasok sa santuwaryo ng Pa​ngi​noon para mag​sunog ng insenso. 10 Kaya sa oras ng pag-aalay ng insenso habang nana​nalangin ang buong bayan sa labas, 11napakita sa kanya ang anghel ng Panginoon, naka​tayo sa gawing ka​nan ng altar ng insenso. 12 Naligalig si Za​carias at sinid​lan ng takot pagkakita rito.

13 Ngunit sinabi sa kanya ng anghel: “Huwag kang matakot, Zacarias; d​i​ninig na ang iyong panalangin. Ipa​nganganak sa iyo ng asawa mong si Elizabeth ang isang anak na lalaki, at pangangalanan mo siyang Juan. 14 Magiging ligaya at tuwa mo siya, at marami rin ang magagalak dahil sa kanyang pagsilang.

15 Magiging dakila nga siya sa harap ng Panginoon. Hindi siya iinom ng alak ng ubas o ng butil at mapupuspos siya ng Espiritu Santo mula sa sinapu​punan ng kanyang ina. 16 Panunum​balikin niya ang maraming anak ng Israel sa Panginoong kani​​lang Diyos. 17 Mangu​nguna siya sa Panginoon taglay ang diwa at ka​pang​yarihan ni Elias para papag​kasun​duin ang mga magulang at mga anak, at ibalik ang mga masu​wayin sa pag-unawang bagay sa mga makatarungan upang ma​ihanda ang isang bayang angkop sa Panginoon.”

18 Sinabi naman ni Zacarias sa anghel: “Paano ko ito matitiyak? Matanda na nga ako at may katandaan na rin ang aking asawa.” 19 Sumagot ang anghel at sinabi sa kanya: “Ako si Gabriel na nasa harap ng Diyos. Ako ang sinugo sa iyo para ka​usapin ka’t ihatid ang magandang balitang ito. 20 Matutupad sa takdang pana​hon ang aking mga salita; ngunit ikaw na di naniniwala ay magiging pipi at di maka​pagsasalita hanggang sa araw na mang​yari ang mga ito.”

21 Naghihintay naman kay Zacarias ang bayan at nagtataka sa pagtatagal niya sa loob ng santuwaryo. 22 Nang lumabas siya, hindi na siya makapag​sa​lita kaya nalaman nilang nakakita siya ng isang pangitain sa loob ng santuwaryo. Sume​senyas na lamang siya sa kanila at nana​tiling pipi.

23 Nang matapos na ang panahon ng kanyang paglilingkod, umuwi si Za​carias. 24 At pagkaraan ng mga araw, nagdalantao ang asawa niyang si Elizabeth ngunit limang buwan itong di lumabas ng bahay at sinabi: 25 “Ito’y gawa ng Panginoon! Ipinasya niyang alisin ang kahihiyan ko sa paningin ng mga tao.”

Ang pagbabalita kay Maria

(Mt 1:18)

• 26 Sa ikanim na buwan, isinugo ng Diyos ang Anghel Gabriel sa isang bayan ng Galilea na tinatawag na Nazaret. 27 Si​nugo ito sa isang birhen na ipinag​kasundo na sa isang lalaking nagnga​ngalang Jose mula sa sambahayan ni David; at Maria naman ang pangalan ng birhen.

28 Pumasok ang anghel at sinabi sa kanya: “Matuwa ka, O puspos ng gra​s​ya, sumasaiyo ang Panginoon.” 29 Nabaga​bag naman si Maria dahil sa pa​nanalitang ito at pinagwari kung ano ang pagbating ito.

30 At sinabi ng anghel sa kanya: “Huwag kang matakot, Maria, dahil may magandang niloloob ang Diyos para sa iyo. 31 At ngayo’y maglilihi ka at ma​nganganak ng isang lalaki na panga​ngalanan mong Jesus. 32 Magi​ging dakila siya at tatawa​gin siyang Anak ng Ka​taas-taasan, at ibi​bigay sa kanya ng Panginoong Diyos ang trono ng kanyang ninu​nong si David. 33 Maghahari siya sa ang​kan ni Jacob magpakailanman; talaga ngang wa​lang katapusan ang kanyang pag​ha​hari.”

34 Sinabi ni Maria sa anghel: “Paa​nong mangyayari ito gayong di ako ginagalaw ng lalaki?” 35 At sumagot sa kanya ang anghel: “Papanaog sa iyo ang Espiritu Santo at lililiman ka ng kapangyarihan ng Kataas-taasan kaya magiging banal ang isisilang at tatawaging Anak ng Diyos. 36 At nagdalantao naman ngayon ang pinsan mong si Elizabeth sa kabila ng kanyang katandaan, at siyang itinuturing na baog ay nasa ikaanim na buwan na. 37 Wala ngang imposible sa Diyos.”

38 Sinabi naman ni Maria: “Narito ang utusan ng Panginoon, mangyari nawa sa akin ang iyong sinabi.” At nilisan siya ng anghel.

Dinalaw ni Maria si Elizabeth

• 39 Nang mga araw ring iyo’y nag​mamadaling naglakbay si Maria pa​punta sa isang bayan sa mataas na lupain ng Juda. 40 Pumasok siya roon sa bahay ni Zacarias at binati si Eli​zabeth. 41 Nang marinig ni Elizabeth ang bati ni Maria, sumikad ang sanggol sa si​na​pupunan niya, at napuspos ng Espiritu Santo si Elizabeth 42 at mala​kas siyang sumigaw at sinabi: “Lubos kang pi​nagpala sa mga kababaihan. Pinag​pala rin ang bunga ng iyong sina​pu​punan! 43 Sino nga ba naman ako’t na​parito sa akin ang ina ng aking Pa​ngi​noon? 44 Nang umabot sa aking pan​dinig ang iyong pagbati, sumikad sa tuwa ang sanggol sa aking sina​pu​punan. 45 Pinagpapala ang naniniwa​lang magaganap ang mga sinabi sa kanya ng Pa​nginoon.”

Ang awit ni Maria

46 At sinabi ni Maria:

“Dinadakila ng aking kaluluwa ang Panginoon

47 at nagagalak ang aking espiritu sa Diyos na aking Tagapagligtas

48 dahil isinaalang-alang niya ang abang utu​san niya,

at mula ngayon, ituturing akong mapalad ng lahat ng salinlahi.

49 Dakila nga ang ginawa sa akin ng Ma​kapangya​rihan,

banal ang kanyang Pangalan.

50 Patuloy ang kanyang awa sa mga sali’t salinlahi

para sa mga may pitagan sa kanya.

51 Ipinakita niya ang lakas ng kanyang bisig,

ipinagtabuyan ang mga taong may ma​pagma​taas na balak.

52 Pinatalsik niya sa luklukan ang mga makapang​yarihan,

itinampok naman ang mga bale-wala.

53 Binusog niya ng mabubuting bagay ang mga na​gugutom

at itinaboy namang walang-wala ang maya​yaman.

54 Nilingap niya ang Israel na kanyang lingkod,

inalaala ang kanyang awa

55ayon sa ipinangako niya sa ating mga ninuno,

kay Abraham at sa kanyang angkan mag​paka​ilanman.”

56 Mga tatlong buwang nanatili si Ma​riang ka​sa​ma ni Elizabeth at saka nagbalik sa kanyang bahay.

Ang pagsilang ni Juan Bautista

• 57 Nang sumapit na ang panga​​nga​nak ni Elizabeth, isang anak na lalaki ang isinilang niya. 58 Na​rinig ng mga kapit​bahay at mga ka​mag-anakan niya kung gaano nagdalang-awa sa kanya ang Pa​nginoon kayat nakigalak sila sa kanya.

59 Nang ikawalong araw na, duma​​ting sila pa​ra tuliin ang sanggol at pa​nga​​​nga​lanan sana nila itong Zacarias gaya ng kanyang ama. 60 Su​magot naman ang kanyang ina: “Hindi, tatawagin siyang Juan.” 61 Pero sinabi nila sa kanya: “Wala ka na​mang ka​mag-anak na may ganyang pangalan.” 62 Kaya sumenyas sila sa ama ng sang​​gol kung ano ang gusto niyang itawag dito. 63 Humingi siya ng isang sulatan, at sa pagtataka ng lahat ay kanyang isinulat: “Juan ang pangalan niya.” 64 Noon di’y nabuksan ang kanyang bibig at nakalag ang kanyang dila. Na​ka​pagsa​lita siya at nagpuri sa Diyos.

65 Kaya namayani ang banal na pag​katakot sa kanilang mga kapitbahay. At naging usap-usapan ang lahat ng pang​ya​​yaring ito sa buong mataas na lupain ng Juda. 66 Nag-isip-isip ang mga nakarinig at nagtanungan: “Ano na kaya ang mang​yayari sa sanggol na ito?” Dahil suma​sa​kanya ngang talaga ang kamay ng Panginoon. 

Ang awit ni Zacarias

67 Napuspos ng Espiritu Santo ang ama niyang si Zacarias at nagpro​pesiya nang ganito:  

68 “Purihin ang Panginoon, ang Diyos ng Israel,

dahil nilingap niya at tinubos ang kanyang bayan.

69 Mula sa sambahayan ni David na kanyang lingkod,

ibinangon niya ang magliligtas sa atin,

70  ayon sa ipinangako niya noong una

sa pamamagitan ng mga banal niyang propeta:

71 kaligtasan mula sa ating mga kaaway

at sa kamay ng mga namumuhi sa atin.

72 Nagpakita siya ng awa sa ating mga ninuno

at inalaala ang banal niyang tipan,

73 ang pangakong sinumpaan niya sa ating amang si Abraham

74 na ililigtas tayo sa kamay ng ating mga kaaway,

upang walang takot natin siyang mapag​ling​kuran,

75 nang may kabanalan at kataru​ngan 

sa harap niya sa buong buhay natin.

76 At ikaw naman na munti pang anak

ay tatawaging propeta ng Kataas-taasan.

Mangunguna ka nga sa Panginoon para ihanda ang kanyang daan.

77 Ituturo mo ang kaligtasan sa kanyang bayan

sa pagpapatawad niya sa kanilang mga sala.

78 Ito ang gagawin ng maawaain nating Diyos

sa pagpapasikat niya sa atin ng araw na galing sa kaitaasan

79 upang liwanagan ang mga nananatili sa kadiliman at sa lilim ng kamatayan,

at akayin ang ating mga yapak sa daan ng kapaya​paan.”

80 Habang lumalaki ang bata, pinatatag siya ng espiritu. Nanirahan siya sa dis​yerto hanggang sa araw ng kanyang pagkakahayag sa Israel.

Kapanganakan ni Jesus

2   • 1 Nang mga araw na iyon, nagpalabas ng kautusan si Emperador    Augusto na mag​palista ang buong imperyo. 2 Naganap ang unang sensong ito nang si Quirinio ang gobernador sa Siria. 3 Kaya kailangang maglakbay ang bawat isa para sa kanya-kanyang bayan mag​palista. 4 Umahon din si Jose mula sa bayan ng Nazaret sa Galilea. Mula siya sa angkan at lahi ni David kaya pumunta siya sa Judea upang sa bayan ni David na tinatawag na Betlehem magpalista, 5 kasama si Maria na ipinagkasundo na sa kanya na nagdada​lantao noon.

6 Habang naroon sila, dumating ang sandali ng panganganak ni Maria. 7 At nagsilang siya ng isang lalaki na kanyang panganay. Binalot ito ng lampin at inihiga sa sabsaban – dahil walang lugar para sa kanila sa bahay.

Ang mga pastol at mga anghel

• 8 Sa lupain ding iyo’y may mga pastol na nasa silungan na halinhinan sa pagba​bantay sa kanilang kawan sa gabi. 9 Big​lang dumating sa kanila ang isang anghel ng Panginoon at nagning​ning sa paligid nila ang luwalhati ng Panginoon; gayon na lamang ang takot nila. 10 Ngunit sinabi sa kanila ng anghel: “Huwag ka​yong ma​takot, ipina​hahayag ko nga sa inyo ang magandang balita na magdudulot ng ma​laking kagalakan sa lahat ng bansa. 11 Nga​yo’y isini​lang sa inyo sa bayan ni David ang Taga​pagligtas na si Kristong Panginoon. 12 At ito ang magiging pala​tan​daan nin​yo: ma​kikita ninyo ang isang sanggol na naba​balot ng lampin at naka​higa sa sab​saban.”

13 Biglang-bigla namang lumitaw kasama ng anghel ang isang makapal na hukbo ng langit, na nagpupuri sa Diyos at sinasabi: 14 “Papuri sa Diyos sa ka​itaasan at sa lupa’y kapayapaan sa mga tao na kanyang mahal.”

15 Pagkaalis ng mga anghel papunta sa langit, nag-usap-usap ang mga pas​tol: “Tayo na, pumunta tayo sa Betlehem at tingnan natin ang nangya​ring ito na ipina​alam sa atin ng Pangi​noon.” 16 Kaya nagmamadali silang pumunta at natag​puan nila si Maria at si Jose at ang sang​gol na nakahiga sa sabsaban. 17 Pagkakita rito, pinatotohanan nila ang pahayag na binig​kas sa kanila tungkol sa batang ito. 18 Namangha rin ang mga nakarinig sa mga sinasabi ng pastol sa kanila. 

• 19 Iningatan naman ni Maria ang mga ito at pinagnilay-nilay sa kanyang puso. 20 Umuwi ang mga pastol na nilu​luwalhati at pinupuri ang Diyos dahil na​kita nila ang lahat ng kanilang na​rinig ayon sa ipinasabi sa kanila.

21 Pagsapit ng ikawalong araw, kaila​ngan nang tuliin ang bata; noon siya pinangalanang Jesus, ang itinawag sa kan​ya ng anghel bago pa siya ipinag​lihi.

Dinala si Jesus sa Templo

• 22 Nang dumating na ang araw ng paglilinis nila ayon sa Batas ni Moises, dinala ang sanggol sa Jerusalem para iharap sa Panginoon – 23 tulad ng nasu​sulat sa Batas ng Panginoon: Lahat ng panganay na lalaki ay ituturing na banal para sa Panginoon. 24 Dapat din silang mag-alay ng sakripisyo tulad ng binabanggit sa Batas ng Panginoon: isang pares na batubato o dalawang inakay na kalapati.

25 Ngayon, sa Jerusalem ay may isang taong nagngangalang Simeon; totoong matuwid at makadiyos ang taong iyon. Hinihintay niya ang pagpapaginhawa ng Panginoon sa Israel at sumasakanya ang Espiritu Santo. 26 Ipinaalam naman sa kanya ng Espi​ritu Santo na hindi siya mamamatay hangga’t hindi niya naki​kita ang Mesiyas ng Pangi​noon. 27 Kaya pumunta siya ngayon sa Templo sa pag​tutulak ng Espiritu, nang dalhin ng mga magulang ang batang si Jesus para tu​parin ang kaugaliang naa​ayon sa Batas tungkol sa kanya.

28 Kinalong siya ni Simeon sa kanyang mga braso at pinuri ang Diyos, at sinabi:

29 “Mapayayaon mo na ang iyong utusan, Panginoon,

nang may kapayapaan ayon na rin sa iyong wika;

30 pagkat nakita na ng aking mga mata ang iyong pagliligtas

31 na inihanda mo sa paningin ng lahat ng bansa,

32 ang liwanag na ibubunyag mo sa mga bansang pagano 

at ang luwalhati ng iyong bayang Israel.”

33 Nagtataka ang ama at ina ng bata sa mga sinasabi tungkol sa kanya. 34 Pinag​pala naman sila ni Simeon at sinabi kay Mariang ina ng bata: “Dahil sa kanya, ba​bagsak o babangon ang mga Israelita at magiging tanda siya sa harap nila at ka​nilang sasalungatin. 35 Kaya mahaha​yag ang lihim na pag-iisip ng mga tao. Ngu​nit paglalagusan naman ng isang pun​yal ang puso mo.”

36 May isa ring babaeng propeta, si Ana na anak ni Panuel na mula sa tribu ng Aser. Matandang-matanda na siya. Pag​kaalis sa bahay ng kanyang ama, pitong taon lamang silang nagsama ng kanyang asawa, 37 at nagbuhay-biyuda na siya at hindi siya umaalis sa Templo. Araw-gabi siyang sumasamba sa Diyos sa pag-aayuno at pana​nalangin. Wa​lum​pu’t apat na taon na siya. 38 Sa pag-akyat niya sa sandaling iyon, nagpuri rin siya sa Diyos at nag​pa​hayag tungkol sa bata sa lahat ng naghihintay sa katubusan ng Jeru​salem.

39 Nang matupad na ang lahat ng ayon sa Batas ng Panginoon, umuwi sila sa kanilang bayan, sa Nazaret sa Galilea. 40 Lumalaki at lumalakas ang bata; napus​pos siya ng karunungan at sumasakanya ang kagandahang-loob ng Diyos.

Ang pagkakatagpo kay Jesus sa Templo

• 41 Pumupunta taun-taon sa Jeru​sa​lem ang mga magulang ni Jesus para sa Piyesta ng Paskuwa. 42 Kayat nang maglabindalawang taon na siya, umahon sila tulad ng nakaugalian para sa pagdiri​wang. 43 Subalit nang umuwi na sila pagkatapos ng mga araw ng piyesta, naiwan sa Jeru​salem ang ba​tang si Jesus nang hindi na​mamalayan ng kanyang mga magulang.

44 Sa pag-aakalang kasama siya ng iba pang mga kasamahan, maghapon si​lang nakipaglakbay at noon nila hina​nap ang bata sa mga kamag-anakan nila’t mga kakilala. 45 Nang hindi nila siya ma​tag​puan, bumalik sila sa Jeru​salem sa pag​hahanap sa kanya. 46 At sa ikatlong araw, natag​puan nila siya sa Templo, naka​upong kasama ng mga guro at naki​kinig at nagtatanong sa kanila. 47 At na​mangha sa kanyang ta​lino at mga sagot ang mga nakarinig sa kanya.

48 Nagulat ang kanyang mga magulang pagkakita sa kanya, at sinabi sa kanya ng kanyang ina: “Anak, bakit mo naman ito ginawa sa amin? Nag​dusa nga ang iyong ama at ako habang hinahanap ka namin.” 49 Ngunit sinabi niya sa kanila: “At bakit ninyo ako hinahanap? Hindi ba ninyo alam na dapat ay nasa bahay ako ng aking Ama?” 50 Pero hindi nila naintindihan ang sinabi niya sa kanila.

51 Kaya bumaba siyang kasama nila pa-Nazaret, at patuloy siya sa pagiging masunurin sa kanila. Iningatan naman ng kanyang ina ang lahat ng ito sa kanyang puso.

• 52 At umunlad si Jesus sa karu​nu​ngan at edad at kagandahang-loob sa paningin ng Diyos at ng mga tao.

Inihanda ni Juan Bautista ang daan ng Panginoon

(Mc 1:1; Mt 3:1; Jn 1:19)

  • 1 Ito ang nangyari sa ikalabinlimang taon ng paghahari ni Emperador Tiberio. Gobernador noon ng Judea si Poncio Pilato at mga tetrarka si Herodes sa Galilea, si Felipe na ka​patid nito sa Iturea at Traconitide, at si Lisanias sa Abilene; 2 sina Anas at Caifas naman ang mga Punong-pari nang pana​hong iyon. At noon dumating kay Juan na anak ni Zacarias ang salita ng Diyos sa disyerto.

• 3 Ipinahayag ni Juan ang binyag na may kasamang pagsisisi para sa kapatawaran ng mga kasalanan, at nilibot niya ang buong rehiyon sa tabi ng Ilog Jor​dan. 4 Nasusulat nga sa aklat ng pahayag ni Propeta Isaias: “Nari​rinig ang sigaw sa disyerto: Ihanda ang daan para sa Panginoon, ituwid ang kanyang landas. 5 Patataasin ang bawat lambak at paba​babain ang bawat bundok at burol. Papatagin ang mga batong kinatitisuran at papan​tayin ang lupang lubak-lubak. 6 At makikita ng lahat ng tao ang pag​liligtas ng Diyos.”

7 Kaya sinabi ni Juan sa maraming taong lumabas para magpabinyag sa kanya: “Lahi ng mga ulupong! Sino ang nagsabi sa inyong matatakasan ninyo ang darating na paghatol? 8 Kaya guma​wa kayo ng mga tunay na bunga ng pag​ba​bagong-buhay. Huwag ipagya​bang na ‘si Abraham ang ama namin!’ Sinasabi ko sa inyo na kahit sa mga batong ito’y makagagawa ng mga anak ang Diyos para kay Abraham! 9 Na​kaamba na ang palakol sa tabi ng ugat ng mga puno para sibakin ang alinmang punong hindi namu​munga nang mabuti, at itatapon ito sa apoy.”

10 Tinatanong siya ng maraming tao: “Ano ngayon ang aming gagawin?” 11 Su​magot si Juan sa kanila: “Ang may dalawang balabal ay magbigay sa taong wala, at gayon din ang gawin ng may pagkain.”

12 Pinuntahan siya pati ng mga mani​ningil ng buwis para magpa​binyag at si​nabi sa kanya: “Guro, ano ang aming gagawin?” 13 At sinabi ni Juan: “Huwag kayong maningil ng higit sa ipinag-uutos sa inyo.” 14 Nagta​nong din sa kan​ya ang mga sundalo: “Ano naman ang gagawin namin?” At sinabi niya sa kanila: “Huwag kayong mangikil o magparatang nang di totoo kanino man; masiyahan na kayo sa inyong suweldo.”

• 15 Nananabik noon ang mga tao at nag-isip-isip ang lahat kung hindi nga kaya si Juan ang Mesiyas. 16 At suma​got si Juan sa pagsasabi sa ka​nilang lahat: “Nagbibinyag ako sa inyo sa tu​big pero dumarating na ang isang mas makapang​yarihan sa akin. Ni hindi ako karapat-dapat magkalag ng tali ng kanyang mga panyapak. Sa Espiritu Santo at apoy niya kayo bi​binyagan. 17 Siya ang nakahandang mag​tahip sa lahat ng butil ng trigo. Iipunin niya ang lahat ng butil sa kanyang kamalig pero susu​nugin ang mga ipa sa apoy na walang hanggan.”

18 Sa pamamagitan nito at sa iba pang pangangaral nagturo si Juan sa bayan. 19 Tinuligsa naman ngayon ni Juan ang tetrarkang si Herodes dahil kinakapisan si Herod​yas na asawa ng kanyang kapatid at dahil sa lahat ng kasamaang ginawa nito. 20 At gumawa pa ng mas masama si Herodes: ipina​bilanggo niya si Juan sa kulungan.

Bininyagan ni Juan si Jesus

(Mt 3:13; Mc 1:9; Jn 1:29)

• 21 Nang mabinyagan ang lahat ng tao, nabinyagan din si Jesus. At na​buk​san ang langit habang siya’y nana​na​l​a​ngin. 22 Bumaba sa kanya ang Espi​ritu Santo sa pangkatawang hugis ng isang kalapati at narinig mula sa langit ang isang tinig: “Ikaw ang aking Anak, ang aking Minamahal, ikaw ang aking Hini​rang.”

• 23 Higit nang tatlumpung taong gulang ni Jesus nang magsimula siya. Sa akala ng mga tao, siya’y anak ni Jose na anak ni Heli, 24 ni Matat, ni Levi, ni Melki, ni Yanai, ni Jose, 25 ni Ma​ta​tias, ni Amos, ni Nahum, ni Esli, ni Nagai, 26 ni Maat, ni Matatias, ni Semein, ni Yosek, ni Yoda, 27 ni Yoanan, ni Resa, ni Zerubabel, ni Sealtiel, ni Neri, 28 ni Melki, ni Adi, ni Kosam, ni Elmadam, ni Er, 29 ni Josue, ni Eliezer, ni Yorim, ni Matat, ni Levi, 30 ni Simeon, ni Juda, ni Jose, ni Yonam, ni Eliakim, 31 ni Melea, ni Mena, ni Matata, ni Natan, ni David, 32 ni Jese, ni Obed, ni Boaz, ni Sala, ni Nason, 33 ni Aminadab, ni Admin, ni Arni, ni Hezron, ni Perez, ni Juda, 34 ni Jacob, ni Isaac, ni Abraham, ni Tera, ni Nahor, 35 ni Serug, ni Reu, ni Peleg, ni Eber, ni Sela, 36 ni Cainan, ni Arfaxad, ni Sem, ni Noe, ni Lamek, 37 ni Metusela, ni Enok, ni Yared, ni Malaleel, ni Cainan, 38 ni Enos, ni Set, ni Adan – na galing sa Diyos.

Tinukso si Jesus sa disyerto

(Mt 4:1; Mc 1:12)

  • 1 Umalis mula sa Jordan si Jesus na puspos ng Espiritu Santo at naglibot sa disyerto na akay ng Espiritu 2 sa loob ng apatnapung araw; at sinubok siya roon ng diyablo. Hindi siya kumain ng anuman sa loob ng mga araw na iyon at sa katapusa’y nagutom siya. 3 Sinabi sa kanya ng diyablo: “Kung ikaw ang anak ng Diyos, iutos mo sa batong ito na maging tinapay.” 4 Ngunit sumagot sa kanya si Jesus: “Sinasabi ng Kasu​latan: Hindi sa tinapay lamang nabu​buhay ang tao.”

5 Pagkatapos ay itinaas niya si Jesus at ipinakita sa kanya sa isang kisap-mata ang lahat ng kaharian sa mundo. 6 Sinabi ng diyablo sa kanya: “Sa iyo ko ibibigay ang kapangyarihan sa lahat ng ito at ang kaluwalhatiang kalakip nito dahil sa akin ito ipinagkatiwala at mai​bi​​bigay ko ito sa maibigan ko. 7 Kaya ma​pa​pasaiyo itong lahat kung magpapatirapa ka sa harap ko.” 8 Ngunit su​ma​​got sa kanya si Jesus: “Sinasabi ng Ka​sulatan: Ang Panginoon mong Diyos ang iyong sasambahin at siya lamang ang iyong paglilingkuran.”

9 Pagkatapos ay dinala siya ng diyablo sa Jerusalem at itinayo siya sa na​ka​us​ling pader ng Templo at sinabi sa kanya: “Kung ikaw ang Anak ng Diyos, tumalon ka mula rito paibaba 10 sapag​kat sinasabi ng Kasulatan: Iniutos niya sa kanyang mga anghel na pa​nga​lagaan ka at 11 bu​buhatin ka nila para hindi matisod ang iyong paa sa bato.” 12 Ngunit sumagot si Jesus sa kanya: “Nasa​saad: Huwag mong hamu​​nin ang Panginoon mong Diyos.”

13 Kaya matapos siyang subukin ng diyablo sa lahat ng paraan, nilisan siya nito hanggang sa takdang panahon.

Ipinahayag ni Jesus sa Nazaret ang  kanyang misyon

(Mt 13:53)

• 14 Nagbalik si Jesus sa Galilea na taglay ang kapangyarihan ng Espiritu at lumaganap sa buong kapaligiran ang balita tungkol sa kanya. 15 Kina​ugalian niyang magturo sa kanilang mga sinagoga, at pinupuri siya ng lahat.

• 16 Pagdating niya sa Nazaret, kung saan siya lumaki, pumasok siya sa sinagoga sa Araw ng Pahinga ayon sa kanyang kinaugalian. Tumindig siya para bumasa ng Kasulatan, 17 at iniabot sa kanya ang aklat ni Propeta Isaias.

Sa paglaladlad niya sa rolyo, natag​puan niya ang lugar kung saan nasu​sulat: 18 “Sumasaakin ang Espiritu ng Pangi-noon kayat pinahiran niya ako upang ihatid ang mabuting balita sa mga dukha. Sinugo niya ako upang ipahayag ang paglaya sa mga bilang​go, sa mga bulag ang pagkabawi ng pa​ni​ngin, upang bigyang-ginhawa ang mga api, 19 at ipahayag ang taon ng kabutihang-loob ng Panginoon.”

20 Binilot ni Jesus ang aklat, ibinigay ito sa tagapaglingkod at naupo. At naka​tuon sa kanya ang mga mata ng lahat ng nasa sina​goga. 21 Sinimulan niyang magsalita sa ka​nila: “Isinaka​tuparan ang Kasula​tang ito ngayon ha​bang naki​kinig kayo.”

22 At sumang-ayon silang lahat sa kanya habang nagtataka sa gayong pagpapahayag ng kabutihang-loob ng Diyos na nangga​ling sa kanyang bibig. At sinabi nila: “Hindi ba’t ito ang anak ni Jose?” 23 Nagsalita si Jesus sa kanila: “Tiyak na babanggitin ninyo sa akin ang kasabihang: ‘Manggagamot, paga​lingin mo ang iyong sarili! Gawin mo rin dito sa iyong bayan ang mga bagay na narinig naming ginawa mo sa Capernaum’.”

24 At idinagdag niya: “Talagang sinasabi ko: walang propetang katanggap-tanggap sa sarili niyang bayan. 25 Tinitiyak ko sa inyo na maraming babaeng balo noon sa kapana​hunan ni Elias nang sarhan ang langit sa loob ng tatlo’t kala​hating taon at nagkaroon ng matin​ding taggutom sa buong lupain. 26 Gayon pa ma’y hindi ipinadala si Elias sa isa man sa kanila kundi sa baba​eng balo ng    Sarepta sa may Sidon. 27 Marami ring may​ketong sa Israel sa kapana​hunan ni Propeta Eliseo pero wala sa kanilang pinaga​ling kundi ang Siriong si Naaman.”

28 Napuno ng galit ang lahat sa sinagoga pagkarinig dito, 29 tumindig sila at ipinagtulakan siya sa labas ng bayan. Dinala nila siya sa gilid ng burol na ki​na​​​ta​tayuan ng kanilang bayan para ihu​log. 30 Ngunit du​maan siya sa gitna nila at umalis.

Sa kapangyarihan ng Espiritu

(Mc 1:23; Mt 4:24; 8:14)

• 31 Bumaba siya sa Capernaum na isang bayan ng Galilea, kung saan niya nakaugaliang magturo tuwing Araw ng Pahinga. 32 At nagulat ang mga tao sa kanyang aral dahil nagtuturo siya nang may kapangyarihan.

33  May isang tao sa sinagoga na ina​alihan ng maruming demon​yo, na sumi​gaw nang malakas: 34 “Ah, ano ang paki​alam mo sa amin, Jesus na taga-Nazaret? Para ipahamak kami kaya ka dumating. Alam ko kung sino ka, ang Banal ng Diyos!” 35 Ipi​nag-utos naman sa kanya ni Jesus: “Tumahimik ka at lumabas sa kanya!” Pagkatapos ibu​lagta ng demonyo ang tao sa gitna nila, lumabas ito mula sa kanya nang hindi sinasaktan. 36 Nagtaka ang lahat at nag-usap-usap sila: “Ano ito? Naka​pag-uutos siya sa maruruming espiritu nang may kapangya​rihan at lakas, at lumalabas sila!” 37 Kayat kumalat ang usap-usapan tungkol sa kanya sa lahat ng lugar sa kaba​yanan.

38 Pag-alis niya sa sinagoga, nag​punta si Jesus sa bahay ni Simon. Inaapoy ng lagnat ang biyenang babae ni Simon. Kayat pina​kiusapan nila si Jesus tungkol sa kanya. 39 Pag​kayuko ni Jesus sa kanya, inutusan ni Jesus ang lagnat at nilisan siya nito. Kaagad si​yang tumindig para maglingkod sa kanila.

40 Paglubog ng araw, dinala naman kay Jesus ng lahat ng tao ang kasama nilang mga may sakit ng iba’t ibang karamda​man. Ipinatong niya ang kanyang mga kamay sa bawat isa sa kanila at pinaga​ling sila. 41 Lu​mabas ang mga demonyo mula sa mara​ming tao at pasigaw na sinabi ng mga ito: “Ikaw ang Anak ng Diyos!” Ngunit pinata​tahimik niya sila at di pinahihintulutang magsalita dahil alam ng mga ito na siya ang Mesiyas.

Umalis si Jesus sa Capernaum

• 42 Nang mag-uumaga na, luma​bas si Jesus at pumunta sa isang ilang na lugar. Ngunit pinaghahanap siya ng maraming tao, at nang matagpuan siya’y sinikap nilang hadlangan na ma​ka​alis pa siya sa kanila. 43 Pero sinabi niya sa kanila: “Dapat ko ring ipahayag ang mabuting balita ng paghahari ng Diyos sa iba pang mga bayan; ito ang dahilan kung bakit ako isinugo.” 44 At nag​patuloy siyang mangaral sa mga sinagoga ng Judea.

Mangingisda kayo ng mga tao

(Mt 4:18; Mc 1:16) 

  • 1 Minsan, dinagsa si Jesus ng napakaraming taong nakikinig sa salita ng Diyos at nakatayo naman siya sa baybayin ng Lawa ng Genesaret. 2 Nakita niya noon ang dalawang bangka sa baybay. Kaba​baba pa lamang ng mga mangi​ngisda mula sa mga ito para hugasan ang mga lambat. 3 Kaya suma​kay siya sa isa rito na pag-aari ni Simon at hiniling dito na lumayo nang kaunti mula sa dalampasigan. Umupo siya at mula sa bangka’y sinimulang turuan ang maraming tao. 

4 Matapos siyang magsalita, sinabi niya kay Simon: “Pumalaot ka at ihulog ninyo ang inyong mga lambat para hu​muli.” 5 Ngunit sumagot si Simon: “Guro, buong magdamag kaming nagpagod at wala kaming nakuha pero dahil sinabi mo, ihuhulog ko ang mga lambat.” 6 At nang gawin nila ito, naka​huli sila ng napaka​raming isda kaya halos mag​kandasira ang kani​lang mga lambat. 7 Kaya kinawayan nila ang kanilang mga kasamahang nasa kabilang bang​ka para lumapit at tulungan sila. Du​mating nga ang mga ito at pinu​no nila ang dalawang bangka hang​gang halos lumu​bog ang mga iyon.

8 Nang makita ito ni Simon Pedro, nag​pa​tirapa siya sa harap ni Jesus at sinabi: “Lumayo ka sa akin, Panginoon, sapagkat taong makasalanan lamang ako.” 9 Tala​ga ngang nasindak siya at ang lahat niyang kasama dahil sa huli ng mga isda na nakuha nila. 10 Gayundin naman ang mga anak ni Zebedeo na sina Jaime at Juan na mga kasama ni Simon.

Ngunit sinabi ni Jesus kay Simon: “Huwag kang matakot; mula ngayo’y mga tao ang huhulihin mo.” 11 Kayat nang ma​dala na nila ang mga bangka sa lupa, iniwan nila ang lahat at sumu​nod sa kanya.

Pagpapagaling sa ketongin

(Mc 1:40; Mt 8:20)

• 12 Nang nasa isang bayan si Jesus, may isang taong tadtad ng ketong doon. Nang makita niya si Jesus, nagpatirapa siya at nakiusap sa kanya: “Ginoo, kung gusto mo, mapalilinis mo ako.”

13 Kaya iniunat ni Jesus ang kanyang kamay at hinipo siya at sinabi: “Gusto ko, luminis ka!” Nang oras ding iyo’y iniwan ng ketong ang lalaki. 14 Ini​utos sa kanya ni Jesus: “Huwag mo itong sabi​hin ka​nino man kundi pumunta ka sa pari para masuri ka niya at maialay alang-alang sa iyo ang handog na ini​utos ni Moises para mag​karoon sila ng patunay.”

• 15 Ngunit lalo namang kumalat ang balita tungkol sa kanya at pumunta sa kanya ang mara​ming tao para ma​kinig at mapagaling sa kanilang mga karam​daman. 16Kaya madalas na mag-isang pumupunta si Jesus sa mga ilang na lugar para manalangin.

Pagpapagaling sa paralitiko

(Mc 2:1; Mt 9:1)

• 17 Isang araw, nagtuturo siya at na​kaupo naman ang mga Pariseo at mga guro ng Batas na galing sa iba’t ibang bayan ng Galilea at Judea at mula sa Jerusalem. Gumagawa ang kapangya​rihan ng Panginoon sa kanya na mag​pagaling. 18 May mga lalaking du​mating na dala sa isang papag ang isang lala​king paralitiko. Sinikap nilang dalhin siya at ilagay sa harapan ni Jesus. 19 Nang hindi nila makita kung paano nila mada​dala ang paralitiko dahil sa dami ng tao, umakyat sila sa bubungan at sa bubong nila siya idinaan pababa na nasa kanyang papag hanggang sa gitna sa harap ni Jesus.

20 Nang makita niya ang kanilang pana​nalig, sinabi niya: “Kaibigan, pinatatawad ka sa iyong mga kasalanan.” 21 Nagsimula noong mag-isip-isip ang mga guro ng Batas at mga Pariseo: “Talagang iniinsulto ng taong ito ang Diyos. Sino ba ang may kapang​yari​hang magpatawad ng mga kasalanan? Di ba’t ang Diyos lamang?”

22 Ngunit alam ni Jesus ang kanilang mga pag-iisip kaya sinabi niya sa kanila: “Ano ang mga ka​isipan ninyong ito? 23 Ano ba ang mas madaling sabi​hin: ‘Pinatatawad ka sa iyong mga kasa​lanan’ o ‘Tumayo ka’t lumakad’? 24 Da​pat ninyong malaman na may kapang​yarihan sa lupa ang Anak ng Tao na magpatawad ng mga kasala​nan.” At sinabi niya sa paralitiko: “Sinasabi ko sa iyo: bumangon ka, dal​hin ang iyong higaan at umuwi.” 25 At kapag​daka’y tumayo siya sa harap nila, kinuha ang kan​yang higaan at umu​wing nagpu​puri sa Diyos.

26 Namangha ang lahat at nagpuri sa Diyos. Nasindak nga sila at sinabi: “Naka​kita tayo ng mga kagila-gilalas na bagay sa araw na ito!”

Ang pagtawag kay Levi

(Mc 2:13; Mt 9:9)

• 27 Pagkatapos nito, nang lumabas si Jesus, nakita niya ang isang kolektor ng buwis na nagngangalang Levi na naka​upo sa paningilan ng buwis. Sinabi niya rito: “Sumunod ka sa akin.” 28 Tu​mayo naman ito, iniwan ang lahat at sumunod sa kanya.

29 Naghandog sa kanya si Levi ng isang marang​yang handaan sa kanyang bahay at nakisalo sa kanila ang maraming kolektor ng buwis at iba pang mga tao. 30 Dahil dito’y pabulong na nag​reklamo ang mga Pariseo at ang panig sa kanilang mga guro ng Batas sa mga alagad ni Jesus: “Bakit kayo kuma​kain at umiinom kasama ng mga mani​ningil ng buwis at mga maka​sa​lanan?” 31 Sumagot naman si Jesus at sinabi sa kanila: “Hindi ang malulusog ang na​ngangailangan ng doktor kundi ang mga may​sakit. 32 Hindi ako pumarito para tawagin ang mabu​buti kundi ang mga makasalanan tungo sa pagba​balik-loob.”

33 Sinabi nila kay Jesus: “Madalas mag-​ayuno at may mga panalangin ang mga alagad ni Juan, at gayon din naman ang mga alagad ng mga Pariseo; kumakain naman at umiinom ang mga iyo.” 34 Kaya sinabi sa kanila ni Jesus: “Hindi ninyo ma​pag-aayuno ang mga abay sa kasalan habang kasama pa nila ang nobyo, di ba? 35 Ngunit darating ang panahon na aagawin sa kanila ang nob​yo at sa araw na iyon sila mag-aayuno.”

36 Sinabi pa ni Jesus sa kanila ang isang talinhaga: “Walang pumuputol ng panagpi mula sa bagong damit at itina​tagpi sa lumang damit. Kung hindi’y napu​punit na ang bago at hindi pa magiging bagay sa lumang damit ang tagping mula sa bago. 37 At wala ring naglalagay ng bagong alak sa mga lumang sisidlan. Kung hindi’y sisirain ng bagong alak ang mga lumang sisidlan kaya matatapon ang alak at masisira pati mga sisidlan. 38 Sa halip ay sa mga bagong sisidlan dapat ilagay ang bagong alak. 39 Hindi naman humihingi ng bagong alak ang umiinom  ng luma, sinasabi nga niya: ‘Ang luma ang siyang mabuti’.”

Panginoon ng Araw ng Pahinga si Jesus

(Mc 2:23; Mt 12:1; Mc 3:1)

6  • 1 Isang Araw ng Pahinga, naglalakad si Jesus sa bukirin ng trigo. Nangyari na hinimay ng kanyang mga alagad ang mga butil sa pagkiskis sa kani​lang mga kamay, at kinain ang mga ito. 2 Sinabi ng ilang Pariseo: “Bakit ninyo gina​gawa ang ipinagba​bawal sa Araw ng Pa​hi​nga?” 3 Ngunit nag​salita si Jesus at sinabi niya sa kanila: “Hindi ba ninyo nabasa ang ginawa ni David nang magutom siya at ang kanyang mga kasama? 4 Pumasok siya sa Bahay ng Diyos, kinuha ang tinapay na inihain para sa Diyos,    kinain ito at binigyan pa ang kanyang mga kasamahan, gayong bawal itong kainin ninuman liban sa mga pari.” 5 At sinabi pa niya sa kanila: “Panginoon ng Araw ng Pahinga ang Anak ng Tao.”

6 Sa iba namang Araw ng Pahinga, puma​sok siya sa sinagoga at nagturo. May isang lalaki na hindi maigalaw ang kanang ka​may. 7 Pinagmamasdan siya ng mga guro ng Batas at mga Pariseo, at baka pagali​ngin ito ni Jesus sa Araw ng Pahinga at nang maisakdal nila siya.

8 Ngunit alam ni Jesus ang kanilang ini​isip kaya sinabi niya sa lalaking hindi maigalaw ang kamay: “Tumindig ka’t tumayo sa gitna.” Tumindig nga ito at tumayo roon. 9 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Mata​nong ko nga kayo: ano ang ipinahihintulot sa Araw ng Pahinga, guma​wa ng mabuti o gumawa ng masama, magligtas ng buhay o pumatay?” 10 Ti​ningnan niya silang lahat sa paligid at sinabi sa tao: “Iunat mo ang iyong ka​may.” Ginawa niya ito at guma​ling ang kanyang kamay. 11 Galit na galit naman sila at magka​kasamang nag-usap-usap kung ano ang magagawa nila kay Jesus.

Pinili ni Jesus ang Labindalawa

(Mc 3:13; Mt 10:1)

• 12 Nang panahong iyon, umakyat si Jesus sa bundok para manalangin at mag​palipas ng magdamag sa pagdarasal sa Diyos. 13 Nang nag-umaga na, tinawag niya ang kanyang mga alagad at pumili siya ng labindalawa sa kanila na tinawag niyang apostol: 14 si Simon na pinanga​lanan niyang Pedro, si An​dres na kapatid nito; si Jaime, si Juan, si Felipe, si Bartolome, 15 si Mateo, si To​mas, si Jaimeng anak ni Alfeo, si Simon na tinataguriang Zelota, 16 si Judas na kamag-anak ni Jaime, at si Judas Iska​riote na naging tagapagka​nulo.

Mga pagpapala at kasawiampalad

(Mt 6:6-7)

• 17 Pagkababa kasama nila, tumi​gil si Jesus sa isang patag na lugar. Naroon ang maraming alagad niya, at napaka​rami ring tao mula sa buong Judea at Jerusalem at mula sa baybaying dako ng Tiro at Sidon 18 ang duma​ting para makinig sa kanya at mapagaling sa kanilang mga karamda​man. Guma​ling din ang mga pinahihirapan ng masa​samang espi​ritu. 19 Kayat sinikap ng lahat ng tao na mahipo siya dahil may kapangyarihang lumalabas sa kanya, na nagpapagaling sa lahat.

20 Tumingala noon si Jesus sa kanyang mga alagad at sinabi:

“Mapapalad kayong mga dukha sa​pag​kat sa inyo ang kaharian ng Diyos.

21 Mapapalad kayong mga nagu​gu​tom ngayon sapagkat bubusugin kayo. 

Mapapalad kayong mga umiiyak nga​yon sapagkat tatawa kayo.

22 Mapapalad kayo kapag kinapopo​otan kayo ng mga tao at itinatakwil at iniinsulto, at sinisiraang-puri dahil sa akin. 23 Magsaya kayo at lubos na ma​ga​​​lak sa araw na iyon sapagkat malaki ang inyong gantimpa​lang nasa Diyos; gayundin ang ginawa ng kanilang mga ninuno sa mga propeta.

24 Ngunit sawimpalad kayong mayaya​man sapagkat tinatamasa na nin​yo ang inyong ginhawa! 

25 Sawimpalad kayong mga busog nga​yon sapagkat magugutom kayo!

Sawimpalad kayong humahalakhak ngayon sapagkat magluluksa kayo’t iiyak!

26 Sawimpalad kayo kapag pinag-uusapan kayo nang mabuti ng lahat ng tao dahil ganoon din ang ginawa ng ka​nilang mga ninuno sa mga bulaang pro​peta.

Pagmamahal sa mga kaaway 

(Mt 5:40)

• 27 Ngunit sinasabi ko sa inyong mga nakikinig: mahalin ninyo ang inyong mga kaaway, gawan ninyo ng mabuti ang mga napopoot sa inyo, 28 pagpalain nin​yo ang mga sumu​sumpa sa inyo, ipag​dasal ninyo ang tumatrato sa inyo nang masama. 29 Sa sumasampal sa iyo sa isang pisngi, iharap mo rin ang kabila. Sa umaagaw ng iyong kamiseta, huwag mong itanggi ang iyong sando. 30 Magbigay ka sa sinumang humihingi sa iyo; at kung may kumuha ng iyong ari-arian, huwag mo nang hingin pa uli.

31 Kaya gawin ninyo sa iba ang gusto ninyong gawin nila sa inyo.

• 32 Kung minamahal ninyo ang mga umiibig sa inyo, ano ang kahanga-hanga roon? Minamahal din ng mga makasa​lanan ang mga nagmamahal sa kanila. 33 Kung ginagawa ninyo ang mabuti sa mga gumagawa nito sa inyo, ano ang kahanga-hanga roon? Iyon din ang gi​nagawa ng mga makasalanan. 34 Kung nagpapautang kayo sa mga ina​asahan ninyong makapagbabayad, ano ang kahanga-hanga roon? Nagpapautang din ang mga makasalanan sa mga makasa​lanan para matanggap ang katumbas.

• 35 Sa halip ay mahalin ninyo ang in​yong mga kaaway; gumawa kayo ng mabuti at magpautang na walang ina​asahang anuman. Kaya gagantimpa​laan kayo nang malaki at magiging mga anak ng Kataas-taasan dahil butihin siya sa mga walang-utang-na-loob at masa​sa​ma. 36 Maging maawain kayo gaya ng inyong Amang maawain.

37 Huwag kayong humatol, at hindi kayo hahatulan; huwag ninyong sum​pain ang sinuman, at hindi kayo susum​pain; mag​patawad kayo, at kayo’y patata​wa​rin. 38 Magbigay kayo, at kayo’y bibig​yan – isang saganang takal, siksik, liglig at umaapaw ang mabu​buhos sa inyong kandungan. Sapag​kat susukatin kayo sa sukatang gina​gamit ninyo.”

39 Sinabi rin niya sa kanila ang isang talinhaga: “Puwede nga kayang akayin ng isang bulag ang isa pang bulag? Di ba’t kapwa sila mahuhulog sa kanal? 40 Hindi higit sa kanyang guro ang alagad. Magiging katulad ng kanyang guro ang ganap na alagad.

41 Bakit mo tinitingnan ang puwing sa mata ng iyong kapatid? At di mo pansin ang troso sa iyong mata. 42 Paano mo masasabi sa iyong kapatid: ‘Kapatid, pahintulutan mong alisin ko ang puwing sa mata mo,’ gayong hindi mo nga makita ang troso sa mata mo? Mapag​kunwari! Alisin mo muna ang troso sa mata mo, at saka ka makakakitang mabuti para alisin ang puwing sa mata ng kapatid mo.

• 43 Hindi makapamumunga ng masa​ma ang mabuting puno, at ang masamang puno nama’y hindi maka​pa​mumu​nga ng mabuti. 44 Nakikilala ang ba​wat puno sa bunga nito. Hindi makapi​pitas ng igos mula sa tinikan ni maka​aani ng ubas mula sa dawagan. 45 Nag​lalabas ang taong mabuti ng mabuting bagay mula sa yaman ng kabutihan sa kanyang puso; ang masama nama’y naglalabas ng ma​sa​mang bagay mula sa kanyang kasamaan. At sinasabi nga ng bibig ang uma​apaw mula sa puso.

46 Bakit pa ninyo ako tinatawag na ‘Pa​nginoon, Panginoon,’ gayong hindi naman ninyo tinutupad ang sinasabi ko?

47 Ilalarawan ko sa inyo ang luma​lapit sa akin at nakikinig sa aking mga salita at tumutupad nito. 48 May isang taong nagtatayo ng bahay, na humukay nang ma​lalim at sa batuhan inilagay ang mga pun​dasyon. Pagdating ng baha, hinampas ng agos ang bahay na iyon pero wala itong lakas para yanigin iyon sapagkat mabuti ang pagkakatatag niyon.

49 At kung may nakaririnig ngunit di naman nagsasagawa, matutulad siya sa nagtatayo ng bahay sa ibabaw ng lupa na wala namang pundasyon. Hinam​pas ito ng agos at kaagad bu​magsak. Anong laki ng pagkawasak ng bahay na iyon!”

Pananampalataya ng isang pagano

(Mc 8:5; Jn 4:46)

7  • 1 Matapos ituro ni Jesus ang mga ito sa mga tao, pumasok siya sa Capernaum.

2 May isang kapitan na may katulong na naghihingalo at pinahahalagahan niya ito. 3 Pagkarinig niya tungkol kay Jesus, nagpapunta siya sa kanya ng mga Matatanda ng mga Judio para pa​ki​usapang pumunta at pagalingin ang kanyang ka​tulong. 4 Pagdating ng mga ito kay Jesus, taimtim nila siyang pinakiusapan: “Marapat lamang na pag​big​yan mo siya; 5 mahal nga niya ang ating bayan at siya ang nag​patayo ng aming sinagoga.”

6 Kaya kasama nilang pumunta si Jesus. Nang hindi na siya kalayuan sa bahay, nagpapunta naman sa kanya ng mga kaibigan ang kapitan para sa​bihin: “Ginoo, huwag ka nang mag-abala pa; hindi nga siguro ako karapat-dapat para tumuloy ka sa aking bahay. 7 Kaya hindi ko man lang inakalang nararapat akong lumapit sa iyo. Mag-utos ka lang at ga​galing na ang aking katulong. 8 Mababa nga lang ang ranggo ko pero may mga sundalo sa ilalim ko. At kung iutos ko sa isa, ‘Umalis ka,’ uma​alis siya; at sa iba naman, ‘Halika,’ at puma​parito siya. At pag sinabi kong ‘Gawin mo ito,’ sa aking katulong, gina​gawa nga niya ito.”

9 Humanga si Jesus pagkarinig niya nito. Lumingon siya sa mga sumusunod sa kanya at sinabi: “Sinasabi ko sa inyo, sa Israel ma’y hindi ko natagpuan ang ganitong pananalig!” 10 At nang magbalik sa bahay ang mga sinugo, natagpuan nilang magaling na ang katulong.

Pinabangon ni Jesus ang anak ng isang biyuda

• 11 Pagkatapos ay pumunta naman si Jesus sa isang bayang tinatawag na Nain at sinamahan siya ng kanyang mga alagad kasama ang mara​ming tao. 12 Ha​bang papalapit siya sa pintuan ng bayan, tamang-tama namang inilalabas ang isang patay – ang nag-iisang anak na lalaki ng kanyang ina, at ito’y isang biyuda kaya sinamahan siya ng di-kakaunting tao mula sa bayan. 13 Pag​kakita sa kanya, nahabag sa kanya ang Panginooon at sinabi: “Huwag ka nang umiyak.” 14 Luma​pit siya at hinipo ang kabaong; tumigil naman ang mga may​dala. At sinabi niya: “Binata, iniuutos ko sa iyo, buma​ngon ka!” 15 Umupo nga ang patay at nagsimulang magsalita; at ibi​nigay siya ni Jesus sa kanyang ina. 16 Na​sindak ang lahat at nagpuri sa Diyos, at sinabi: “Lumitaw sa atin ang isang daki​lang propeta at dinalaw ng Diyos ang kanyang bayan.” 17 Kayat kumalat ang balitang ito tungkol sa kanya sa buong lupain ng mga Judio at sa lahat ng ka​ra​tig na lupain.

Sinagot ni Jesus ang mga sugo ni Juan Bautista

(Mt 11:2)

• 18 Ibinalita ng mga alagad ni Juan ang lahat ng ito sa kanya kaya tinawag ni Juan ang dalawa sa kanyang mga alagad 19 at sinugo sila sa Panginoon para sabihin sa kanya: “Ikaw na ba ang Dumarating o mag​hihintay pa kami ng iba?” 20 Pagdating ng mga taong iyon kay Jesus, sinabi nila: “Ipinasasabi sa iyo ni Juan Bautista: Ikaw na ba ang Dumarating o maghihintay pa kami ng iba?”

21 Nang mga sandali namang iyo’y marami siyang pinagaling sa mga sakit, mga karamdaman at masasamang  espi​ritu, at binigyan niya ng paningin ang mga bulag. 22 Kaya sumagot siya sa ka​nila: “Bumalik kayo at ibalita kay Juan ang inyong nakita at narinig: naka​kakita ang mga bulag, nakaka​lakad ang mga pilay, lumilinis ang mga ketongin at na​kakarinig ang mga bingi, nagigising ang mga patay, may ma​buting balitang ipinahahayag sa mga dukha. 23 At napaka​palad niyang hindi natitisod dahil sa akin.”

• 24 Nang makaalis na ang mga sugo ni Juan, nagsimulang magsalita si Jesus sa mga tao tungkol kay Juan: “Ano ang pinuntahan ninyo sa disyerto para ma​kita? Isang kawayang hina​hampas-ham​pas ng hangin? 25 Ano ang pi​nun​tahan ninyo? Isang lalaking ma​gara ang bihis? Nasa mga palasyo nga ang mga taong magagara ang bihis at na​pakasarap ang pag​kain. 26 Ano nga ba ang pinuntahan ninyo? Isang pro​peta? Tama. At sinasabi ko sa inyo na higit pa sa isang propeta. 27 Siya ang binabanggit sa Kasulatan: ‘Pinauna ko sa iyo ang aking sugo upang ihanda ang daan sa harap mo.’

28 Sinasabi kong wala nang hihigit pa kay Juan sa lahat ng mga anak ng babae pero higit pa sa kanya ang pina​ka​​maliit sa kaharian ng Diyos.”

(29 Tumanggap na ng binyag ni Juan ang lahat ng taong nakaririnig kay Je​sus pati na ang mga publikano, at kinikilala nila ang Diyos. 30 Hinadla​ngan naman ng mga Pariseo at mga guro ng Batas ang kalooban ng Diyos sa di nila pagpapa​binyag kay Juan.)

31 “Ngayon, kanino ko ikukumpara ang mga tao sa kasalukuyan, at sa ano sila katulad? 32 Para silang mga batang naka​upo sa mga plasa, at nagrerek​lamo ang ilan sa kanila: ‘Tinugtog namin ang plauta para sa inyo at hindi kayo sumayaw, at nang umawit naman kami ng punebre, ayaw naman ninyong umiyak.

33 Ganito rin naman ang nangyari. Du​mating si Juan Bautista na hindi ku​ma​kain ng tinapay ni umiinom ng alak, at ang sabi ninyo’y ‘Nasisiraan siya ng bait!’ 34 Duma​ting naman ang Anak ng Tao na kumakain at umiinom, at sinabi naman ninyong ‘Narito ang taong matakaw at lasenggo, kaibigan ng mga publikano at mga makasalanan.’ 35 Ga​yon pa ma’y nakilala ng kanyang mga anak ang Karu​nungan.”

Si Jesus, ang babae at ang Pariseo

• 36 Inanyayahan si Jesus ng isa sa mga Pariseo na makisalo sa kanya kaya pumasok siya sa bahay ng Pariseo at humilig sa sopa para kumain. 37 Nga​yon, may isang babae sa bayang iyon na itinuturing na makasalanan. Nang malaman nitong si Jesus ay nasa hapag sa bahay ng Pariseo, nagdala ito ng paba​ngong nasa sisidlang alabastro. 38 Tumayo siya sa likuran, sa may paa​nan ni Jesus at umiyak. Tumulo ang kanyang mga luha sa mga paa ni Jesus at pinunasan niya ng kanyang buhok, at hinagkan at pinahiran ng pabango.

39 Nang makita ito ng Pariseong ku​mumbida sa kanya, naisip nito: “Kung propeta ang taong ito, malalaman niya kung sino ang babaeng ito at anong uri ng tao ang humihipo sa kanya – isa ngang makasalanan!”

40 Ngunit nagsalita sa kanya si Jesus: “Simon, may sasabihin ako sa iyo.” Su​magot ito: “Guro, magsalita ka.” 41 At si​nabi niya: “May dalawang may utang sa isang taong nagpapautang. Limandaang salaping pilak ang utang ng isa at limam​pu naman ang sa isa pa. 42 Ngu​nit wala silang maibayad kaya kapwa niya sila pina​tawad. Ngayon, sino sa kanila ang magmamahal sa kanya nang higit?”

43 Sumagot si Simon: “Sa palagay ko’y ang pinatawad niya ng mas malaki.” At sinabi sa kanya ni Jesus: “Tama ang hatol mo.” 44 At paglingon niya sa babae, sinabi niya kay Simon: “Nakikita mo ba ang babaeng ito? Pumasok ako sa iyong bahay at hindi mo ako binigyan ng tubig para sa aking mga paa ngunit binasa niya ng kanyang luha ang aking mga paa at pinunasan ito ng kanyang buhok. 45 Hindi mo ako hinagkan ngunit mula nang pumasok siya’y wala nang tigil ang kahahalik     niya sa aking mga paa. 46 Hindi mo pi​na​​hiran ng langis ang aking ulo ngunit binu​husan niya ng paba​ngo ang aking mga paa. 47 Kaya sinasabi ko sa iyo, pina​ta​tawad na ang ma​rami niyang kasa​lanan dahil nagmahal siya nang ma​laki. Ngunit nagmamahal lamang nang kaunti ang pinatatawad nang kaunti.”

48 At sinabi naman ni Jesus sa babae: “Pinatatawad ang iyong mga kasala​nan.” 49 At nagsimulang mag-isip ang mga nasa hapag: “At nangangahas ang taong ito na magpatawad ng mga kasalanan!”

50 Ngunit sinabi ni Jesus sa babae: “Iniligtas ka ng iyong pananampalataya; humayo ka sa kapayapaan.”

Ang mga babaeng sumunod kay Jesus

8 • 1Pagkatapos ay naglibot si Jesus sa bawat lunsod at bayan na na​nga​ngaral at ibinabalita ang ka​harian ng Diyos. Kasama niya ang La​bin​dalawa 2 at ilang mga babae na pina​galing sa masa​samang espiritu at mga karamda​man: si Maria na tinaguriang Magda​lena, na nilisan ng pitong de​​mon​yo, 3 si Juana na asawa ni Kusa na kati​​wala ni Herodes, at si Susana at iba pang naglilingkod sa kanila mula sa kanilang kaya.

Ang talinhaga ng manghahasik

(Mk 4:1; Mt 13:1)

4 Napakakapal na tao ang nagkakati​pon dahil pinupuntahan si Jesus ng mga tao mula sa kani-kanilang mga ba​yan. Kaya nagsalita siya sa talinhaga:

5 “Lumabas ang manghahasik para maghasik ng kanyang binhi. Sa kanyang paghahasik, may ilang butong nahulog sa tabi ng daan at tinapak-​tapakan at kinain ng mga ibon sa langit. 6 Nahulog ang iba sa batuhan, at nang sumibol ay nalanta dahil sa kawalan ng halumigmig. 7 Nahulog ang iba pang buto sa gitna ng tinikan, at sa sabay nilang paglaki, sinikil ito ng mga tinik. 8 Nahulog naman ang iba pa sa matabang lupa at nang sumibol ay nagbunga nang tig-iisang daan.” Pag​kasabi nito’y sumigaw siya: “Makinig ang may tainga.”

• 9 At tinanong siya ng kanyang mga alagad kung ano ang kahulugan ng talin​​hagang ito. 10 Kayat sinabi niya: “Sa inyo ipinagkaloob na malaman ang mga lihim ng kaharian ng Diyos, at sa iba nama’y sa mga talinhaga lamang para tumingin sila at hindi makakita, makinig at hindi makaunawa.

11 Ito ang kahulugan ng talinhaga. Ang binhi ay ang salita ng Diyos. 12 Ang mga nasa tabi ng daan ay ang mga naka​karinig nito pero agad namang dumarating ang diyablo; inaagaw niya ang salita mula sa kanilang isipan upang huwag silang ma​nalig at malig​tas. 13 Ang mga nasa batu​han ay ang mga nakaka​rinig na masayang tinatanggap ang salita. Ngunit wala silang ugat kaya sandali silang nananalig at tumitiwalag naman sa panahon ng tukso. 14 Ang na​hulog naman sa mga tini​kan ay ang mga nakakarinig ngunit sa pagpapatuloy nila’y sinikil ng mga kabalisahan, ng kayamanan at ng mga kasiyahan sa buhay kaya hindi sila nakapagbunga. 15 Ang nahulog naman sa matabang lupa ay ang mga naka​karinig sa salita at iniingatan ito nang may dakila’t mabuting loob at nagbubunga sila sa kanilang pagti​tiyaga.

16 Walang nagsisindi ng ilawan at tinatakpan ito ng palayok o inilalagay sa ila​lim ng higaan. Ipinapatong ito sa patu​ngan para makita ng mga puma​pasok ang liwanag. 17 Walang nalilihim na di mabu​bunyag ni natatakpan na di ma​ha​hayag at malalantad. 18 Ka​yat isip-isipin ninyo ang inyong nari​rinig dahil bibigyan pa nga ang mayroon at ang walang-wala naman, kahit na ang akala niyang kanya, ay aagawin sa kanya.”

Ang ina at mga kapatid ni Jesus

(Mc 3:31; Mt 12:46)

• 19 Pinuntahan naman siya ng kan​yang ina at mga kapatid pero hindi sila maka​lapit sa kanya dahil sa dami ng tao. 20 May nagsabi sa kanya: “Naka​tayo sa labas ang iyong ina at mga kapatid, at gusto kang makita.” 21 Su​ma​​got siya at sinabi sa kanila: “Ang mga nakikinig sa salita ng Diyos at nagsasagawa nito, sila ang aking ina at aking mga kapatid.”

Pagpapahupa sa unos

(Mc 4:35; Mc 8:18)

22 Isang araw, sumakay si Jesus sa bangka, kasama ang kanyang mga alagad. Sinabi niya sa kanila: “Tumawid tayo sa kabilang ibayo ng lawa.” Kaya tumulak nga sila. 23 Habang sila’y naglalayag, nakatulog siya. At bumug​so sa lawa ang malakas na unos; napuno na ng tubig ang bangka at nanga​​nganib sila. 24 Lumapit kay Jesus ang mga alagad at ginising siya na ang sabi: “Guro, Guro, halos mama​matay na tayo!” Kayat gumi​sing si Jesus at inu​tusan ang hangin at ang nagnganga​lit na mga alon. Humupa ang mga ito at nagkaroon ng katiwasayan.

25 At sinabi niya sa kanila: “Nasaan ang inyong pananalig?” Nasindak sila at nagulat, at kanilang pinag-usapan: “Sino ito na nakapag-uutos sa mga ha​ngin at tubig, at sinusunod siya ng mga ito?”

Ang inaalihan ng demonyo at ang mga baboy

(Mc 5:1; Mt 8:28)

26 Naglayag sila papunta sa lupain ng mga Geraseno sa kabilang ibayo ng Ga​lilea. 27 Paglunsad ni Jesus sa lupa, sina​lu​bong siya ng isang lala​king ina​alihan ng demonyo na galing sa bayan. Matagal na itong hindi nag​dadamit at hindi na tuma​tahan sa bahay kundi sa mga libi​ngan.

28 Pagkakita nito kay Jesus, humi​yaw ito at nagpatirapa sa kanya, at sumigaw: “Ano ang kailangan mo sa akin, Jesus, Anak ng Diyos na Kataas-taasan? Ipina​kikiusap kong huwag mo akong pahira​pan.” 29  Inutusan nga ni Jesus ang maruming espiritu na lu​ma​bas sa taong iyon. Maraming beses na itong inalihan at kahit na ikadena siya ng mga tanikala at posas sa kanyang mga paa, nilalagot niya ang mga gapos na iyon at dinadala siya ng demonyo sa ilang.

30 Tinanong siya ni Jesus: “Ano ang pangalan mo?” Sumagot siya, “Hukbo” dahil maraming demonyo ang puma​sok sa kanya. 31 Hiniling nila ngayon kay Jesus na huwag silang utusang mapasa​kailaliman. 32 May malaki-​laking kawan ng mga baboy doon na nanginginain sa burol kaya ipinakiusap ng mga demonyo na sa mga iyon sila pahintulutang pumasok. At pina​yagan sila ni Jesus. 33 Agad na lumabas ang mga demon​yo sa tao at puma​sok sa mga baboy, at patakbo namang nahu​log sa bangin ang kawan hang​gang malunod sa lawa.

34 Nang makita ito ng mga tagapag-alaga, tumakas sila at ipinamalita ito sa bayan at mga bukid. 35 Kaya lu​mabas ang mga tao para makita ang nangyari; pu​munta sila kay Jesus at nakita nilang naka​upo sa paanan ni Jesus ang taong nilisan ng mga de​monyo. Nakadamit na ito at matino kaya natakot sila. 36 At isinasalaysay sa kanila ng mga naka​kita kung pa​anong pinagaling ang taong inalihan ng demonyo. 37Takot na takot ang mga Gerasenong tagaroon kaya pinakiusapan nilang lahat si Jesus na umalis.

Sumakay si Jesus sa bangka para bu​malik. 38 Ipinakiusap naman ng lala​king nilisan ng mga demonyo na sa​sama siya kay Jesus pero pinauwi siya ni Jesus na ang sabi: 39 “Umuwi ka sa iyong sambahayan at isalaysay ang mga ginawa sa iyo ng Diyos.” Umuwi nga ang lalaki at ipina​hayag sa buong bayan ang mga gi​nawa sa kanya ni Jesus.

Ang dalagitang patay at ang babaeng  may sakit

(Mc 5:21; Mt 9:18)

40 Sa pagbabalik ni Jesus, malugod siyang tinanggap ng mga tao dahil hinihintay siya ng lahat. 41 At may du​mating na isang lalaking nagnga​nga​lang Jairo na isang pinuno ng sinagoga. Nagpatirapa siya sa paanan ni Jesus na hini​hiling na pu​munta ito sa kanyang bahay 42 dahil naghi​hingalo ang kaisa-isa niyang anak na babae na maglalabin​dalawang taong gulang.

Habang papunta roon si Jesus, sini​sik​sik naman siya ng mga tao. 43 May isang babae roon na mga la​binda​lawang taon nang dinudugo. Nalustay na niya ang lahat niyang kabuhayan sa mga dok​tor pero wala pa ring maka​pagpagaling sa kanya. 44 Lumapit siya sa may likuran ni Jesus at hinipo ang laylayan ng damit nito at karaka-raka’y huminto ang kan​yang pagdurugo.

45 Ngunit itinanong ni Jesus: “Sino ang humipo sa akin?” Nang walang uma​min, sinabi ni Pedro: “Guro, sinisiksik ka’t di​nudumog ng mga tao!” 46 Ngunit sinabi ni Jesus: “May humipo sa akin dahil na​ramdaman kong may bisang lumabas sa akin.” 47 Nang makita ng babae na hindi nalingid ang kanyang ginawa, nangingi​nig si​yang luma​pit at nagpatirapa sa ha​rap ni Jesus. At isina​laysay niya sa harap ng mga tao kung bakit niya siya hini​po at kung paano siya gumaling ka​agad. 48  Si​nabi sa kanya ni Jesus: “Anak, ang pana​nalig mo ang nagligtas sa iyo: humayo ka sa kapaya​paan.”

49 Nagsasalita pa si Jesus nang may dumating mula sa bahay ng pinuno ng sinagoga na ang sabi: “Kamamatay pa lang ng iyong anak na babae; huwag mo nang gambalain pa ang Guro.” 50 Pag​ka​rinig dito ni Jesus, su​magot siya: “Huwag kang matakot; maniwala ka lamang at siya’y mali​ligtas.”

51 Sa pagpasok niya sa bahay, wala siyang pinayagang sumama sa kanya liban kina Pedro, Juan at Jaime at ang ama’t ina ng bata. 52 Nag-iiyakan ang lahat at pinananaghuyan ang bata. Ngu​nit sinabi ni Jesus: “Huwag kayong umiyak; hindi patay ang bata kundi natutulog lang.” 53 Kaya pinagtawanan nila siya sapagkat alam ni​lang patay na ito. 54 Hinawakan naman ni Jesus ang kamay ng bata at tinawag ito: “Bata, bumangon ka.” 55 Nag​balik ang hininga nito at kaagad itong tumindig. Kaya pinabigyan siya ni Jesus ng makakain. 56 Na​mangha ang mga magulang nito pero tinagubilinan niya sila na huwag sabihin kani​numan ang nang​yari.

Ipinadala ni Jesus ang Labindalawa

(Mt 10:5; Mc 5:6)

9    1 Tinawag ni Jesus ang Labindalawa at binigyan sila ng lakas at kapangyarihan para supilin ang lahat ng demonyo at magpagaling ng mga sakit. 2 Sinugo niya sila para ipa​hayag ang kaharian ng Diyos at mag​bigay-lunas.

3 Sinabi niya sa kanila: “Huwag ka​yong magdala ng anuman sa inyong paglakad, ni tungkod, ni supot, ni ti​na​pay, ni salapi; huwag kayong mag​ka​roon ng tigalwang bihisan. 4 Sa alin​mang bahay kayo naki​tuloy, doon kayo tumigil hanggang sa pag-alis ninyo. 5 Kung may hindi tatang​gap sa inyo, umalis kayo sa bayang iyon at ipagpag ang alikabok sa inyong mga paa bilang sakdal laban sa kanila.”

6 Kaya nga lumabas sila at dumaan sa lahat ng bayan na nangangaral at nagpapagaling saanman.

7 Nabalitaan naman ng tetrarkang si Herodes ang lahat ng pangyaya​ring ito at litung-lito siya dahil may nagsasa​bing nabuhay mula sa mga patay si Juan. 8 Si​nabi naman ng iba na nagpa​kita si Elias, at ng iba pa na isa sa mga propeta noon ang buma​ngon. 9 At sinabi ni Herodes: “Pina​pugutan ko si Juan; sino nga kaya itong nababalitaan kong gumagawa ng mga iyon?” Kaya sini​kap niyang makita siya.

Pinarami ni Jesus ang tinapay

(Mc 6:30; Mt 14:13; Jn 6:1)

10 Pagbalik ng mga apostol, isina​laysay nila kay Jesus ang kanilang mga ginawa. Isinama naman niya sila at umalis na sila-sila lamang pa​punta sa bayan na tina​tawag na Bet​saida. 11 Pero nalaman ito ng mga tao at si​nundan siya. Kaya tinanggap niya sila at nag​salita sa kanila tungkol sa kaha​rian ng Diyos; at pinaga​ling din niya ang mga nangangailangan ng lunas.

• 12 Nang humahapon na, lumapit sa kanya ang Labindalawa at sinabi sa kanya: “Paalisin mo na ang mga tao para maka​lakad sila papunta sa mga nayon at bukid sa paligid nang maka​pag​pahinga at humanap ng ma​ka​kain. Sapagkat nasa ilang na lugar tayo rito.”

13 At sinabi sa kanila ni Jesus: “Kayo ang magbigay sa kanila ng maka​kain.” Ngunit sinabi nila: “Wala ka​ming anu​man kundi limang tinapay at dalawang isda; o baka naman kami pa ang pu​punta at bibili ng pagkain para sa lahat ng taong ito?”

14 May mga limanlibong kalalaki​han doon. Kaya sinabi ni Jesus sa kanyang mga alagad: “Paupuin ninyo sila sa mga grupong tiglilimampu. 15 Ganito nga ang kanilang ginawa at pinaupo ang lahat. 16 At kinuha ni Jesus ang limang tinapay at dalawang isda, tumingala sa langit at binasbasan ang mga ito, pinagpira-piraso at ibinigay sa kanyang mga alagad para ipamahagi sa mga tao. 17 Kumain at nabusog ang lahat; at tinipon nila ang mga natirang pira-piraso – labindalawang basket.

Pagpapahayag ni Pedro ng kanyang pananampalataya

(Mc 8:27; Mt 16:18)

• 18 Minsan, mag-isang nagdarasal si Jesus at naroon din ang mga alagad. Tinanong niya sila: “Sino raw ako ayon sa sabi ng mga tao?” 19 Sumagot sila: “Si Juan Bautista raw; may iba namang nagsa​sabing ikaw si Elias at may iba pang nagsasabi na isang propeta noong una ang nabuhay.”

20 At sinabi ni Jesus sa kanila: “Ano naman ang sinasabi ninyo kung sino ako?” Sumagot si Pedro: “Ang Mesiyas ng Diyos.” 21 At inutusan sila ni Jesus na huwag sabihin ito kaninuman.

• 22 Sinabi nga ni Jesus: “Kaila​ngang magtiis ng marami ang Anak ng Tao. Itatakwil nga siya ng mga Matatanda ng bayan, ng mga punong-pari at ng mga guro ng Batas. Papatayin siya at muling babangon sa ikatlong araw.”

23 Sinabi naman ni Jesus sa lahat: “Kung may gustong sumunod sa akin, itakwil ang kanyang sarili at kunin ang kanyang krus araw-araw para sumunod sa akin. 24 Sapagkat ang naghahangad na magligtas ng kanyang sarili ay mawa​walan nito, at ang mawawalan ng kanyang sarili alang-alang sa akin ay siyang ma​ka​​pagliligtas nito. 25 Ano ang pakinabang ng tao tubuin man niya ang buong daig​dig at mawawala naman o mapapahamak ang kanyang sarili? 26 Ang ikahihiya ako at ang aking mga salita, siya man ay ikahihiya ng Anak ng Tao pag da​ting niya sa kanyang kaluwalhatian at sa kaluwalhatian ng Ama at ng mga banal na anghel. 27 Toto​ong sinasabi ko sa inyo na hindi daranas ng kamatayan ang ilan sa mga naririto hang​ga’t hindi nila nakikita ang kaha​rian ng Diyos.”

Pagbabagong-anyo ni Jesus

(Mc 9:2; Mt 17:1; Jn 12:28)

• 28 Mga walong araw pagkasabi ni Jesus ng mga salitang ito, isinama niya sina Pedro, Juan at Jaime at umahon sa bundok para manalangin. 29 At ha​bang siya’y nananalangin, nagbago ang anyo ng kanyang mukha at puting-puting nag​ningning ang kanyang damit. 30 May dalawang lalaki ring nakikipag-usap sa kanya, sina Moises at Elias.

31 Napakita sila sa kaluwalhatian at pi​nag-uusapan nila ang paglisan ni Jesus na malapit nang maganap sa Je​ru​salem. 32 Antok na antok naman si Pedro at ang kanyang mga kasama pero pagkagising nila, nakita nila ang kanyang kaluwalhatian at ang dalawang lalaking nakata​yong kasama niya.

33 Nang papalayo na ang mga iyon kay Jesus, sinabi ni Pedro sa kanya: “Guro, mabuti at narito tayo; gagawa kami ng tatlong kubol, isa sa iyo, isa kay Moises at isa kay Elias.” Hindi niya alam ang kanyang sinasabi. 34 Nagsasa​lita pa siya nang may ulap na lumilim sa kanila; at natakot sila pagpasok nila sa ulap. 35 At narinig mula sa ulap ang salitang ito: “Ito ang aking Anak, ang Hinirang; pakinggan ninyo siya.”

36 Pagkasalita ng tinig, nag-iisang na​kita si Jesus. Nang mga araw na iyon, sinarili nila ito at walang sinabi kani​nu​man tungkol sa nakita nila.

Pinagaling ni Jesus ang batang may epilepsi

(Mc 9:14; Mt 17:14)

37 Kinabukasan sila bumaba mula sa bundok at sinalubong siya ng napa​ka​kapal na tao. 38 May lalaking sumigaw mula sa karamihan na ang sabi: “Guro, pakitingnan mo nga ang aking anak, siya pa naman ang kaisa-isa kong anak. 39 Ka​pag inaalihan siya ng espiritu, agad itong humihiyaw; pinangi​ngisay siyang bumu​bula ang bibig at matapos saktan ay saka lamang nililisan nito. 40 Hiningi ko sa iyong mga alagad na palayasin ito pero hindi nila kaya.”

41 Sumagot naman si Jesus: “Mga ligaw at walang pananampalatayang tao! Gaano pa katagal akong mananatili sa piling ninyo at magtitiis sa inyo? Dalhin mo rito ang iyong anak.” 42 Papa​lapit pa lamang ang bata nang hagipin siya ng demonyo at pinangisay. Ngunit pinagsabihan ni Jesus ang maruming espiritu at pinagaling ang bata at saka ito ibinalik sa kanyang ama. 43 Lubos na namangha ang lahat dahil sa kada​kilaan ng Diyos.

Nang lubos na nagtataka ang lahat dahil sa mga ginagawa ni Jesus, sinabi ni Jesus sa kanyang mga alagad: 44 “Ita​nim ninyong mabuti sa inyong pandinig ang mga kataga kong ito: ibibigay ang Anak ng Tao sa kamay ng mga tao.” 45 Hindi nila naintindihan ang pahayag na ito at nalingid ito sa kanila upang hindi nila maunawaan. At takot naman silang mag​tanong sa kanya tungkol sa pahayag na ito.

• 46 Nangyari na ikinabahala nila kung sino nga kaya sa kanila ang pinaka​dakila. 47 Alam ni Jesus ang pinagtatalunan nila sa kanilang isipan kaya kumuha siya ng isang bata at pinatayo sa tabi niya. 48 At sinabi niya sa kanila: “Ang tumatanggap sa batang ito sa ngalan ko ay tumatanggap sa akin, at ang tumatanggap sa akin ay tuma​tanggap sa nagsugo sa akin. At isa pa: ang ma​tagpuang pinakamaliit sa inyong lahat ang siyang dakila.”

49 At nagsalita si Juan: “Guro, may na​kita kaming nagpapalayas ng mga de​monyo sa ngalan mo. Pero pinagba​walan namin siya dahil hindi siya sumu​sunod na kasama namin.” 50 Ngu​nit sina​bi ni Jesus sa kanya: “Huwag ninyo siyang pagba​walan dahil panig sa inyo ang hindi laban sa inyo.”

Ayaw tanggapin si Jesus sa isang nayong Samaritano

•  51 Nang papalapit na ang pana​hon ng pag-aakyat sa kanya, tahasang ipinasya ni Jesus na pumunta sa Jeru​sa​lem. 52 Nag​padala siya ng mga sugo para mauna sa kanya at pumasok sila sa nayon ng mga Samaritano para ihan​da ang kanyang matutuluyan. 53 Pero ayaw nila siyang tanggapin dahil pa​punta siya sa Jerusalem. 54 Kaya sinabi sa kanya ng kanyang mga alagad na sina Jaime at Juan: “Panginoon, gusto mo bang tuma​wag kami ng apoy na babagsak mula sa langit para puksain sila?” 55 Lumingon si Jesus at pinag​wikaan sila, 56 at sa ibang bayan sila nag​punta.

Mga hinihingi ng pagsunod kay Jesus

(Mt 8:19)

• 57 Habang naglalakad sila, may nag​sabi kay Jesus: “Susunod ako sa iyo saan ka man pumunta.” 58 At sinabi sa kanya ni Jesus: “May lungga ang mga asong-gubat at may mga pugad ang mga ibon; ang Anak ng Tao nama’y wala man lang mahiligan ng kanyang ulo.” 59 At sinabi naman niya sa isa: “Sumunod ka sa akin.” Sumagot naman ito: “Pauwiin mo ako para ma​ili​bing ko muna ang aking ama.” 60 Ngu​nit sina​bi sa kanya ni Jesus: “Hayaan mong ilibing ng mga patay ang kanilang mga patay; humayo ka naman at ipa​ngaral ang kaharian ng Diyos.” 61 Sinabi naman ng isa pa: “Su​sunod ako sa iyo, Panginoon pero pauwiin mo muna ako para makapagpaalam sa aking mga kasambahay.” 62 Sinabi sa kanya ni Je​sus: “Hindi bagay sa kaharian ng Diyos ang humahawak ng araro at pagkatapos ay lumilingon sa likuran.”

Ipinadala ni Jesus ang pitumpu’t dalawa

(Mt 10:5; Mc 6:7)

10     • 1 Pagkatapos nito, humirang ang Panginoon ng iba pang pitumpu’t dalawa at isinugo silang dala-dalawa na mauna sa kanya sa bawat ba​yan at lugar na takda niyang pun​tahan. 2 Sinabi niya sa kanila: “Marami nga ang aanihin at kakaunti naman ang mga mang​gagawa; idalangin ninyo sa panginoon ng ani na magpadala siya ng mga manggagawa sa kanyang ani. 3 Lumakad na kayo. Isinusugo ko ka​yong parang mga tupa sa gitna ng mga asong-gubat. 4 Huwag kayong magdala ng pitaka, bag o mga sandalyas. At huwag ninyong ba​tiin ang sinuman sa daan.

5 Saanmang bahay kayo pumasok, sa​bihin muna ninyo: ‘Mapasatahanang ito ang kapayapaan!’ 6 Kung mapaya​pang tao ang naroon, sasakanya ang inyong kapayapaan. Kung hindi’y mag​babalik sa inyo ang inyong dasal. 7 At sa bahay na iyon kayo manatili; kumain kayo at umi​nom na kasalo nila sapag​kat may karapatan ang manggagawa sa kanyang sa​hod. Huwag kayong magpapapalit-palit ng bahay.

• 8 Saanmang bayan kayo pumasok at tanggapin nila kayo, kanin ninyo anu​mang ihain sa inyo. 9 Pagalingin din ninyo ang mga maysakit doon at sabihin ninyo sa kanila: ‘Palapit na sa inyo ang kaha​rian ng Diyos.’

10 Saanmang bayan kayo pumasok at di nila kayo tanggapin, lumabas kayo sa mga liwasan nito at inyong sabihin: 11 ‘Pati na alikabok mula sa inyong ba​yan na ku​mapit sa aming mga paa ay ipinapagpag namin sa inyo. Gayunman, alamin nin​yong palapit na ang kaharian ng Diyos.’ 12 Sina​sabi ko sa inyo na magaan pa ang sasapitin ng mga taga-Sodom kaysa bayang iyon sa dakilang Araw.

13 Sawimpalad ka, Corazin! Sawimpalad ka, Betsaida! Kung sa Tiro at Sidon nang​yari ang mga himalang gi​nawa sa inyo, matagal na sana silang nagdamit-sako at naupo sa abo at na​kapagbalik-loob. 14 Kaya magaan pa ang sasapitin ng Tiro at Sidon kaysa inyo sa araw ng pag​hatol. 15 At ikaw naman, Capernaum, da​dakilain ka kaya hanggang langit? Hindi! Ibubulid ka sa impiyerno!

16 Ang nakikinig sa inyo ay nakikinig         sa akin, at ang di-tumatanggap sa inyo        ay di-tumatanggap sa akin. At ang di-tuma​tanggap sa akin ay di tumanggap sa nag​sugo sa akin.” 

Pagpapasalamat ni Jesus sa Ama

(Mt 11:25)

• 17  Tuwang-tuwang nagbalik ang Pi​tumpu’t dalawa at ang sabi: “Panginoon, mga demonyo ma’y sumuko sa amin dahil sa iyong pangalan.” 18 Sinabi naman ni Jesus: “Nakita kong bumag​sak na parang kidlat si Satanas mula sa langit. 19 Bini​bigyan ko kayo ng ka​pang​yarihang yumapak sa mga ahas at alak​dan. Masu​supil ninyo ang lahat ng ka​pang​yarihan ng kaaway, at walang anu​mang makapi​pinsala sa inyo. 20 Su​ba​lit magalak kayo hindi dahil sa pag​suko sa inyo ng mga espiritu kundi sa​pagkat nasusulat sa langit ang in​​yong mga pangalan.”

21 Nang sandaling iyo’y nag-umapaw sa galak sa Espiritu Santo si Jesus at sinabi niya: “Pinupuri kita, Ama, Panginoon ng langit at lupa, dahil inilihim  mo ang mga bagay na ito sa marurunong at matatalino, at ipinamulat mo naman sa maliliit. Oo, Ama, naging kalugud-lugod ito sa iyo. 22 Ipinagkatiwala sa akin ng aking Ama ang lahat. Walang nakaka​kilala kung sino ang Anak kundi ang Ama, at kung sino ang Ama kundi ang Anak at ang sinumang gustuhing pagbunyagan ng Anak.”

23 Pagkatapos ay bumaling si Jesus sa mga alagad at sinabi sa kanila nang sari​linan: “Mapalad ang mga matang nakaka​kita ng inyong nakikita. 24 Sinasabi ko sa inyo na maraming propeta at hari ang nagnais makita ang inyong nakikita pero hindi nila nakita, at ma​rinig ang inyong naririnig pero hindi nila narinig.”

Ang mabuting Samaritano

(Mt 22:24; Mc 12:28)

• 25 May tumindig na isang guro ng Batas para subukin si Jesus. Sinabi niya: “Guro, ano ang gagawin ko para makamit ang buhay na walang hang​gan?” 26 Suma​got sa kanya si Jesus: “Ano ba ang nasu​sulat sa Batas, at pa​ano mo ito naiin​tin​dihan?” 27 Suma​got ang guro ng Batas: “Mamahalin mo ang Panginoon mong Diyos nang buo mong puso at nang buo mong kaluluwa at nang buo mong lakas at nang buo mong pag-iisip. At nasusulat din naman: Mamahalin mo ang iyong kapwa gaya ng iyong sarili.”

28 Noo’y sinabi ni Jesus sa kanya: “Tama ang sagot mo. Gawin mo ito at mabubuhay ka.” 29 Pero gustong ma​ngat​wiran ng guro ng Batas kaya sinabi niya kay Jesus: “At sino naman ang aking kapwa?” 30 Sinagot siya ni Jesus: “May isang taong bumaba mula sa Jerusalem papunta sa Jerico at nahu​log siya sa kamay ng mga tulisan. Hinubaran siya ng mga ito at binugbog at saka iniwang ha​los patay na. 31 Nag​ka​taon namang may isang paring pababa rin sa daang iyon. Pag​ka​kita sa kanya, lumihis ito ng daan. 32 Ga​yun​din naman, may isang Levitang napadaan sa lugar na iyon; nang makita siya’y lumihis din ito ng daan.

33 Pero may isang Samaritano namang naglalakbay na napadaan sa kina​roro​o​nan niya; pagkakita nito sa kanya, naawa ito sa kanya. 34 Kayat lumapit ito, binu​husan ng langis at alak ang kanyang mga sugat at binendahan. Isinakay nito ang tao sa sarili niyang hayop at dinala sa isang bahay-panuluyan at inalagaan. 35 Kinabu​kasan, du​mukot ang Samaritano ng dalawang denaryo, ibinigay sa may-ari ng bahay-panuluyan at sinabi: ‘Alagaan mo siya; sasagutin ko ang anu​mang karag​da​gang gastos pagbalik ko’.”

36 At sinabi ni Jesus: “Sa palagay mo, sino sa tatlong ito ang naging kapwa sa taong nahulog sa kamay ng mga tuli​-san?” 37 Sagot ng guro: “Ang nagda​lang-habag sa kanya.” Kaya sinabi ni Jesus sa kanya: “Humayo ka’t ganoon din ang gawin.”

Sina Marta at Maria

• 38 Sa kanilang paglalakbay, pumasok si Jesus sa isang nayon at pinatuloy siya ng isang babaeng nagnga​ngalang Marta. 39 May kapatid siyang babae na tina​tawag na Maria. Naupo ito sa may paa​nan ng Panginoon at nakikinig sa kanyang salita. 40 Abalang-abala naman si Marta sa mga pagsisilbi kaya lumapit siya at sinabi: “Panginoon, hindi mo ba napapansing pinabayaan ako ng aking kapatid na babae na magsilbing mag-isa? Pakisabi mo naman sa kanya na tulungan ako.”

41 Sumagot sa kanya ang Panginoon: “Marta, Marta, abala ka’t balisa sa ma​raming bagay; 42 isa lang naman ang ka​ilangan. Pinili nga ni Maria ang ma​inam na bahagi na hindi kukunin sa kanya.”

Panginoon, turuan mo kaming manalangin

(Mt 6:9; 7:7)

 11      • 1 Isang araw, nananalangin si Jesus sa isang lugar at pagka​tapos niya’y sinabi sa kanya ng isa sa kanyang mga alagad: “Panginoon, turu​an mo kaming manalangin kung pa​anong tinu​ruan ni Juan ang kanyang mga alagad.” 2 At sinabi ni Jesus sa kanila: “Kung mana​nalangin kayo, sa​bihin nin​yo:

Ama, sambahin ang ngalan mo,

dumating ang kaharian mo,

3 bigyan mo kami araw-araw ng pagkaing kailangang-kailangan namin,

4 patawarin mo kami sa aming mga sala; tingnan mo’t pinatatawad din namin ang lahat ng may utang sa amin,

at huwag mo kaming dalhin sa tukso.”

•  5 Sinabi rin sa kanila ni Jesus: “Ipalagay nating may kaibigan ang isa sa inyo at pinuntahan mo siya sa ha​tinggabi at sinabi: ‘Kaibigan, pahiram nga ng tatlong pirasong tinapay 6 dahil kararating lang mula sa biyahe ng isa kong kaibigan at wala akong maihain sa kanya.’ 7 At sasagutin ka siguro ng nasa loob: ‘Huwag mo na akong gambalain. Nakatrangka na ang pinto at nakahiga na kami ng mga bata; hindi na ako maaaring tumayo para bigyan ka.’ 8 Sinasabi ko sa inyo, kung hindi man siya bumangon para mag​bi​gay dahil sa pakikipagkaibigan, baba​ngon pa rin siya at ibibigay sa iyo ang lahat mong kailangan dahil sa pagpu​pumilit sa kanya.

9 Kaya sinasabi ko sa inyo: humingi at kayo’y bibigyan, maghanap at mata​tag​puan ninyo, kumatok at bu​buk​san ang pinto para sa inyo. 10 Talaga ngang tumatanggap ang humihingi, nakaka​tagpo ang naghahanap at pinag​bubuk​san ang ku​makatok.

11 Sino sa inyo ang amang magbi​bigay ng ahas sa kanyang anak kung isda at hin​di ahas ang hinihingi nito? 12 Sino ang magbibigay ng alakdan kung itlog ang hinihingi? 13 Kaya kung kayo mang ma​sa​sama’y marunong magbigay ng ma​bu​buting kaloob sa inyong mga anak, gaano pa kaya ang Ama mula sa langit? Tiyak na ibibigay niya ang banal na Espi​ritu sa mga hihingi sa kanya.”

Si Jesus at si Beelzebul

(Mc 3:22; Mt 12:23; Mc 4:21; 9:40)

• 14 Minsa’y nagpapalayas si Jesus ng isang demonyo at ito’y pipi. Nang luma​bas na ang demonyo, nakapagsa​lita ang pipi at namangha ang mga tao. 15 Ngunit sinabi ng ilan sa kanila: “Pinalalayas niya ang mga ito sa tulong ni Beelzebul na pinuno ng mga demonyo.” 16 Gusto naman ng iba na subukin si Jesus at humi​ngi sila sa kanya ng isang tanda galing sa langit.

17 Alam ni Jesus ang kanilang iniisip kaya sinabi niya sa kanila: “Mabu​buwag ang bawat kahariang nagka​kahati-hati at magigiba roon ang mga samba​hayan. 18 Ngayon, kung nagkakahati-hati si Sa​tanas, paano mag​ta​tagal ang kanyang kaharian? Di nga ba’t sinasabi ninyo na nagpapalayas ako ng mga de​monyo sa tulong ni Beelzebul? 19 Kung sa pamamagitan ni Beelzebul ako nag​pa​palayas ng mga demonyo, paano na​man napalalayas ng inyong mga ka​anib ang mga ito? Sila mismo ang nara​rapat sumagot sa inyo.

20 Sa daliri ng Diyos ako nagpapa​layas ng mga demonyo kaya sumapit na sa inyo ang kaharian ng Diyos. 21 Kung sandatahang binabantayan ni Malakas ang kanyang palasyo, hindi magagam​bala ang kanyang mga pag-aari. 22 Pero kung salakayin siya ng mas makapang​yarihan sa kanya at talunin siya, maa​agaw nito ang kanyang mga armas na kanyang inasahan at ipamamahagi ang kanyang mga ari-arian.

• 23Ang hindi panig sa akin ay laban sa akin, at ang hindi nagtitipong kasama ko ay nagpapangalat.

• 24 Kapag lumabas sa tao ang maruming espiritu, nagpapalabuy-laboy ito sa mga lugar na walang tubig sa paghahanap ng pahingahan. Pero wala siyang natatagpuan at sinasabi niya: ‘Babalik ako sa inalisan kong tirahan.’ 25 Pag​dating niya, natatagpuan niya ito na nawalisan na at maayos pa. 26 Kaya nag​​hahanap siya at nagsasama ng pito pang espiritung mas masama pa kaysa kanya; pu​ma​pa​sok ang mga ito at doon tumitira. Kaya mas masama ang huling kalagayan ng taong iyon kaysa dati.”

• 27 Habang nagsasalita pa siya, isang babae mula sa dami ng tao ang malakas na nagsabi sa kanya: “Mapa​lad ang nag​dala sa iyo sa kanyang sina​​​pupunan at nagpasuso sa iyo.” 28 Ngu​nit sumagot si Jesus: “Kaya talagang ma​pa​lad ang mga nakikinig sa salita ng Diyos at tumu​tupad nito.”

• 29 Nang dumadagsa na ang mga tao, nag​simulang magsalita si Jesus: “Masamang lahi ang lahing ito; humi​hi​ngi ito ng palatandaan pero walang ibang palatandaang ibibigay rito kundi ang palatandaan ni Jonas. 30 At kung paanong na​ging palatandaan si Jonas para sa mga taga-Ninive, gayundin naman ang Anak ng Tao para sa mga tao sa kasalukuyan. 31 Sa paghuhukom, ba​bangon ang Reyna ng Timog kasama ng mga lalaki ng la​hing ito at hahatulan sila. Sapagkat duma​ting siya mula sa kabilang dulo ng mundo para masak​sihan ang karunu​ngan ni Solomon at dito’y may mas dakila pa kay Solomon. 32 Sa paghuhukom, babangon ang mga lalaking taga-Ninive kasama ng salinla​hing ito at hahatulan nila ito dahil nagbalik-loob sila sa pangangaral ni Jonas; at dito’y may mas dakila pa kay Jonas. 

33 Walang nagsisindi ng ilaw para itago o para takpan ng kahon kundi inilalagay ito sa isang patungan para makita ng mga pumapasok ang li​wa​nag.

Ang iyong mata ang lampara ng iyong katawan. Kung malinaw ang mata mo, nasa liwanag ang buo mong katawan; ngunit kung malabo, nasa dilim ang ka​tawan mo. 35 Kaya mag-ingat na huwag maging dilim ang liwa​nag na nasa iyo. 36 Kung maliwanag naman ang buo mong katawan at wala ni anumang bahaging nasa dilim, magi​ging pawang maning​ning ito gaya ng biglang pagtanglaw sa iyo ng ilaw.”

Kawawa kayong mga Pariseo!

(Mt 23:1)

• 37 Matapos magsalita si Jesus, inan​yaya​han siya ng isang Pariseo na kumain sa bahay nito. Pumasok siya at dumulog sa hapag. 38 At nagtaka ang Pariseo nang makitang hindi muna siya naghugas ng kamay bago kumain. 39 Ngu​nit sinabi sa kanya ng Panginoon: “Kayong mga Pariseo, ugali ninyong linisin ang labas ng mga baso’t pinggan pero nag-uumapaw naman sa kasa​kiman at kasamaan ang inyong loob! 40 Mga hangal! Di ba’t ang maygawa ng labas ang siya ring maygawa ng loob? 41 Pero naglilimos lamang kayo at sa akala ninyo’y malinis na ang lahat.

42 Sawimpalad kayong mga Pariseo! Nagba​bayad nga kayo ng ikapu ng yerbabuena at ng ruda at ng lahat ng gulay, at pinababayaan naman ninyo ang kataru​ngan at ang pag-ibig sa Diyos. Ito nga ang dapat gawin nang di kinaliligtaan ang mga iyon. 43 Sawimpalad kayong mga Pa​riseo! Gusto ninyong mabigyan ng pa​nguna​hing upuan sa mga sinagoga at mabati sa mga liwa​san. 44 Sawimpalad kayo, na parang mga naka​tagong libi​ngan, na inaapakan ng mga tao at di man lang nila namamalayan.”

45 Nagsalita ang isang guro ng Batas: “Guro, iniinsulto mo rin kami sa pagsa​sabi mo ng mga ito.” 46 At sinabi ni Jesus: “Sawimpalad din ka​yong mga guro ng Batas! Ipinapapasan ninyo sa mga tao ang mga napakabibigat na pasanin, ngunit ni isang daliri ay ayaw ninyong igalaw para tulungan sila. 47 Sawimpalad kayong nagtatayo ng mga puntod sa mga prope​tang pinatay ng inyong mga ama. 48 Sa gayon ninyo inaamin at sinasang-ayunan ang mga ginawa ng inyong mga ama; iniligpit nila ang mga propeta, at maka​pagta​tayo na kayo ngayon.

• 49 (Sinabi rin ng Karunungan ng Diyos:) Nagsusugo ako sa kanila ng mga propeta at mga apostol ngunit uusigin nila at papatayin ang ilan sa ka​nila. 50 Ka​yat papapanagutin ang salin​lahing ito sa dugo ng lahat ng propeta, sa dugong na​buhos mula pa sa pagka​tatag ng mundo, 51 mula sa dugo ni Abel hanggang sa dugo ni Zacarias na nasawi sa pagitan ng altar at ng san​tuwaryo. Oo, sinasabi ko sa inyo, pa​pa​pa​nagutin ang salinlahing ito.

52 Sawimpalad kayong mga guro ng Batas na umagaw sa susi ng kaalaman. Hindi na kayo pumasok at hinadlangan pa ninyo ang mga ma​kapapasok.”

53 Pagkatapos ay umalis si Jesus at sinimulan naman ng mga guro ng Batas at mga Pariseo na mahigpit na maki​pagtalo sa kanya. Pinapagsa​lita nila siya tungkol sa maraming bagay 54 at pilit na sinisilo sa anumang sinasabi niya. 

Deretsahan at walang-takot na pananalita

(Mc 3:28; Mt 10:19; 12:31; Mc 8:38)

12         • 1 Nang magkatipon ang libu-libong tao hanggang magkatapakan na sila, sinimulang sabihin ni Jesus sa kanyang mga alagad: “Mag-ingat muna kayo sa lebadura ng mga Pariseo, na walang iba kundi ang pag​ku​kunwari.

2 Walang tinatakpan na di mabu​bun​yag, walang natatago na di malalaman. 3 Kaya naman, ang sinabi ninyo sa dilim, sa liwanag maririnig; at ang ibi​nulong ninyo sa mga kuwarto, sa bu​bu​​ngan ipahahayag.

4 Sinasabi ko naman ito sa inyo na mga kaibigan ko: huwag ninyong kata​kutan ang mga nakapapatay sa katawan at wala nang magagawa pa. 5 Ituturo ko sa inyo kung sino ang dapat ninyong katakutan: matakot kayo sa may kapangyarihang pumatay at may ka​pangyarihan pang mag​bulid sa impiyer​no. Oo, sinasabi ko sa inyo, ito ang kata​kutan ninyo. 6 Di ba’t ipinag​bibili nang dala​wang pera ang limang maya? Subalit isa man sa kanila’y di nalilimutan ng Diyos. 7 Bilang na pati ang lahat ng buhok sa inyong ulo. Huwag ka​yong matakot; mas maha​laga pa kayo kaysa maraming maya.

8 Sinasabi ko sa inyo: sinumang ku​mi​​lala sa akin sa harap ng mga tao ay kiki​lalanin din ng Anak ng Tao sa harap ng mga anghel ng Diyos. 9 At ang ayaw ku​milala sa akin sa harap ng mga tao’y hin​di rin kikilalanin sa harap ng mga anghel ng Diyos.

10 Ang sinumang magsalita laban sa Anak ng Tao ay mapapatawad, ngunit ang sinumang lumait sa Espiritu Santo ay hindi mapapatawad. 11 Dalhin man nila kayo sa harap ng mga sinagoga at mga namu​muno at mga may​kapang​ya​rihan, hu​wag kayong mabalisa kung paano ninyo ipagtatanggol ang sarili o kung ano ang inyong sasabihin. 12 Sa​pagkat ang Es​piritu Santo ang magtuturo sa inyo sa oras na iyon ng dapat na sabihin.”

Ang mayamang hangal

• 13 Sinabi kay Jesus ng isa sa kara​mi​han: “Guro, sabihin mo nga sa aking kapatid na hatian ako ng mana.” 14 Ngu​nit sinabi ni Jesus sa kanya: “Kaibigan, sino ang nagtalaga sa akin bilang hukom o tagapaghati ninyo?” 15 At sinabi niya sa mga tao: “Mag-ingat kayo at iwasan ang bawat uri ng kasakiman sapagkat mag​karoon man ng ma​rami ang tao, hindi sa kanyang mga ari-arian nakasalalay ang kanyang buhay.”

16 At idinagdag ni Jesus ang isang ta​lin​haga: “May isang taong mayaman na ma​raming tinubo sa kanyang lupain. 17 Kaya nag-isip-isip siya: ‘Ano ang ga​gawin ko? Wala man lang akong ma​pag​​tipunan ng aking ani.’ 18 At sinabi niya: ‘Ito ang gaga​win ko, gigibain ko ang aking mga bodega at magtatayo ako ng mas malalaki; doon ko titipunin ang lahat kong trigo at ang iba pa. 19 At ma​sasabi ko na sa aking sarili: Kaibi​gan, ma​rami kang ari-ariang naka​laan para sa maraming taon. Magpa​hinga ka, kumain, uminom at magsaya.’

20 Ngunit sinabi sa kanya ng Diyos: ‘Ha​ngal! Sa gabi ring ito, babawiin sa iyo ang iyong buhay. Mapapasakanino na ang iyong inihanda?’ 21 Gayon din ang masa​sabi sa sinumang nag-iimpok ng yaman para sa kanyang sarili at walang tinutubo para sa Diyos.”

Huwag mamroblema

(Mt 6:25)

22 Sinabi naman ni Jesus sa kanyang mga alagad: “Kaya nga sinasabi ko sa inyo: huwag kayong mabalisa tungkol sa inyong buhay – kung ano ang inyong kakanin – o tungkol sa inyong katawan – kung ano ang inyong idadamit. 23 Sa​pagkat mas mahalaga ang buhay kaysa pagkain at ang katawan kaysa damit. 24 Tingnan ninyo ang mga uwak! Hindi sila nagha​hasik at di guma​gapas, wala silang bodega o kamalig ngu​nit pina​kakain sila ng Diyos. Lalo naman ka​yong mas maha​laga kaysa mga ibon! 25 Sino sa inyo, sa pagiging ba​lisa niya, ang makapagdadagdag sa kanyang taas? 26 Ka​ya nga, kung hindi ninyo kaya ang ganyang kaliit na bagay, bakit kayo nababalisa tungkol sa iba pa?

27 Tingnan ninyo ang mga bulaklak sa parang. Hindi sila nag-iikid o humahabi. Ngunit sinasabi ko sa inyo: kahit si Solomon sa lahat niyang karangyaan ay di nadamitan nang tulad ng isa sa mga ito. 28 Kung dinadamitan ng Diyos nang ga​nito ang damo – damong naroon ngayon at susunugin bukas sa kalan – gaano pa kaya kayo, mga maliit ang paniniwala!

29 Huwag na kayong maghanap ng inyong kakanin at iinumin; huwag ka​yong mali​ga​lig. 30 Ang mga bansa ng daigdig ang naba​bahala sa mga bagay na ito ngunit alam ng inyong Ama na kailangan ninyo ang mga ito. 31 Kaya hanapin ninyo ang kanyang ka​harian at idadagdag sa inyo ang mga ito.

• 32 Huwag kang matakot, mun​ting kawan, sapagkat ikinalugod ng inyong Ama na ibigay sa inyo ang Ka​harian. 33 Ipagbili ninyo ang inyong mga ari-arian at maglimos. Gumawa kayo ng mga pitakang di naluluma, kayama​nang di mawawala na nasa Diyos. Wala nga roong makala​lapit na magnanakaw o makasisirang kulisap. 34 Sapagkat kung nasaan ang inyong ka​yamanan, naroon din ang inyong puso.

Maging handa

(Mc 13:33; Mt 24:43; 6:19)

• 35 Maghintay kayong bihis at handang maglingkod, na may nakasinding mga lam​para. 36 Maging tulad kayo ng mga taong naghihintay sa kanilang pa​nginoon. Pauwi siya mula sa kasalan at agad nilang mabubuksan ang pinto pag dating niya at pag katok. 37 Mapalad ang mga lingkod na iyon na matatagpuang naghi​hintay sa panginoon pag​dating niya. Maniwala kayo sa akin, isu​suot niya ang damit pantrabaho at pauupuin sila sa hapag at isa-isa silang pagsisil​bihan. 38 Dumating man siya sa hating​gabi o sa madaling-araw at ma​tagpuan niya silang ganito, mapalad ang mga iyon! 39 Isipin ninyo ito: kung nalaman lamang ng may-ari ng bahay kung anong oras ng gabi ang dating ng magnanakaw, hindi sana niya paba​bayaang looban ang kanyang bahay. 40 Kaya maging han​da kayo sapagkat duma​rating ang Anak ng Tao sa oras na hindi ninyo inaakala.”

41 Sinabi ni Pedro: “Panginoon, ka​nino mo ba sinasabi ang talinhagang ito, sa amin o sa lahat?” 42 Sumagot ang Pangi​noon: “Isipin ninyo ito: may tapat at mata​linong katiwala na panga​nga​siwain ng panginoon sa kanyang mga tauhan para bigyan sila ng rasyon sa tamang oras. 43 Kung sa pagdating ng kan​yang panginoon ay matagpuan siya nitong tumu​tupad nang gayon, mapalad ang lingkod na iyon. 44 Talagang sinasabi ko sa inyo, panganga​siwain siya nito sa lahat nitong ari-arian. 45 Ngunit maaari namang maisip ng lingkod na iyon: ‘Matatagalan pang dumating ang panginoon ko’ at simulang pagmalupitan ang mga utusang lalaki at babae, at kumain, uminom at maglasing. 46 Ngu​nit darating ang panginoon ng lingkod na iyon sa araw na di niya inaasahan at sa oras na di niya nalalaman. Palala​yasin niya ang katulong na ito at pakiki​tunguhang gaya ng mga di-tapat.

47 Maraming hampas ang tatang​gapin ng katulong na nakaaalam sa kalooban ng kanyang panginoon pero hindi nag​handa ni sumunod sa kalooban niya. 48 Kaunti lang naman ang tatanggapin ng walang nalalaman sa kalooban niya ngu​nit gumawa ng mga bagay na dapat parusahan. Hihingan nga ng marami ang binigyan ng marami at hihingan nang higit ang pinag​katiwalaan nang higit.

(Mt 10:34; 5:25; 16:2)

• 49 Dumating ako upang maghagis ng apoy sa lupa, at ganoon na lamang ang pagnanais kong magliyab na sana ito! 50 Ngunit dapat akong mabinyagan ng isang binyag, at ganoon na lamang ang pagkabalisa ko hanggang di ito na​ga​ganap! 51 Sa akala ba ninyo’y duma​ting ako para magbigay ng kapa​yapaan sa lupa? Hindi, sinasabi ko sa inyo, kundi paghihiwa-hiwalay! 52 Sa​pagkat mula ngayo’y magkakahati-hati ang limang nasa isang sambahayan, tatlo laban sa dalawa at dalawa laban sa tatlo; 53 mag​kakahati-hati sila: ama la​ban sa anak na lalaki at anak na lalaki laban sa ama, ina laban sa anak na babae at anak na babae laban sa ina, biyenang babae laban sa kanyang manugang na babae at manu​gang na babae laban sa biye​nang babae.”

• 54 Sinabi rin ni Jesus sa mga tao: “Kapag nakita ninyong tumataas ang ulap sa kanluran, kaagad ninyong sinasabi, ‘Uulan,’ at ganoon nga ang nang​yayari. 55 At kung umiihip naman ang hangin galing timog, sinasabi ninyong ‘Magiging napakainit,’ at nangyayari nga ito. 56 Mga mapagkunwari! Nabi​bigyan ninyo ng ka​hu​lugan ang anyo ng lupa at langit pero bakit hindi ninyo sinusuri kung ano ang panahong ito?

57 At bakit hindi kayo mismo ang ma​ka​pag​pas​ya kung ano ang tama? 58 Sa pag​punta mo sa mayka​pang​ya​rihan kasama ng kalaban mo, sikapin mong ma​kipag-areglo sa kanya sa daan; baka iharap ka sa hukom, at ibigay ka naman ng hukom sa pulis para ipakulong sa bilangguan. 59 Sinasabi ko sa iyo: hindi ka makalalabas doon hanggang hindi mo nababaya​ran ang kahuli-hulihang sentimo.”

Ang puno ng igos na walang bunga

13    • 1 Dumating naman ang ilang tao na nagbalita kay Jesus ng  nangyari sa Templo. Ipinapatay nga ni Pilato ang mga taga-Galilea at nahalo ang kanilang dugo sa mga handog nila. 2 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Sa akala ba ninyo’y mas makasalanan ang mga taga-Galileang iyon kaysa lahat ng mga taga-Galilea dahil sila ang nagdusa? 3 Hindi. At sinasabi ko sa inyo: kung hindi kayo magbabago, mapapahamak din kayong lahat.

4 Gayon din naman sa namatay na la​bing​walong taong nabagsakan ng tore sa Siloe, sa akala ba ninyo’y mas may utang sila sa Diyos kaysa lahat ng na​ninirahan sa Jerusalem? 5 Sinasabi ko: hindi, pero kung hindi kayo magba​bago, mapapahamak din kayong lahat.”

6 At sinabi ni Jesus ang talinhagang ito: “May taong may isang puno ng igos sa kanyang ubasan. At pumunta siya para mag​hanap ng mga bunga pero wala siyang nakita. 7 Kaya sinabi niya sa nag-aalaga ng ubasan: ‘Tatlong taon na akong pumaparito sa pag​hahanap ng mga bunga sa punong-igos na iyan at wala akong nakita. Putulin mo iyan at pampasikip lang sa lupa.’ 8 Ngunit su​ma​got sa kanya ang tauhan: ‘Ginoo, pabayaan mo na siya ngayong taon. Maghuhukay ako sa paligid nito at lalagyan ng pataba. 9 Baka sakaling ma​munga siya ngunit kung hindi’y saka mo siya putulin.”

Panggagamot sa Araw ng Pahinga

• 10 Nagtuturo siya sa isang sinagoga sa Araw ng Pa​hinga, 11 at may isang babae roon. Labingwalong taon na siyang may espiritung nagbibigay-sakit; nagkaka​kandakuba na siya at di makatingala. 12 Pag​ka​kita sa kanya ni Jesus, tinawag siya nito at sinabi: “Ba​bae, lumaya ka sa iyong sakit.” 13 Ipinatong nito sa kanya ang mga kamay at agad na nakatayo nang tuwid ang babae at nagpuri sa Diyos.

14 Nagalit ang pangulo ng sinagoga dahil nagpagaling si Jesus sa Araw ng Pahinga kaya sinabi niya sa mga tao: “May anim na araw para magtrabaho kaya sa mga araw na iyon kayo puma​rito para mapagaling, hindi sa Araw ng Pa​hinga!”

15 Sinagot siya ng Panginoon: “Mga mapag​kunwari, hindi ba kinakalagan ng bawat isa sa inyo ang kanyang baka o asno mula sa sabsaban nito sa Araw ng Pahinga at inilalabas para painumin? 16 At isang babae naman ang narito na anak ni Abraham na labingwalong taon nang iginapos ni Satanas. Di ba siya dapat kalagan sa Araw ng Pahinga?”

17 Napahiya ang lahat niyang kalaban pag​karinig sa kanya pero nagalak naman ang mga tao sa lahat ng kahanga-hangang gina​gawa ni Jesus.

Dalawang talinhaga

(Mt 13:31; Mc 4;30)

• 18 Sinabi pa ni Jesus: “Ano ang katulad ng kaharian ng Diyos? Sa ano ito maiku​kumpara? 19 Tulad ito sa buto ng mustasa na kinuha ng isang tao at itinanim sa kanyang hardin: lumaki, naging parang puno at sumi​silong sa kanyang mga sanga ang mga ibon ng langit.”

20 At sinabi niya uli: “Sa ano ko iku​kumpara ang kaharian ng Diyos? 21 Ka​tulad ito ng lebadura na kinuha ng isang babae at ibinaon sa tatlong takal ng harina hanggang umalsa ang buong masa.”

Ang makipot na pintuan

• 22 Dumaan si Jesus sa mga lunsod at mga nayon, na nagangaral habang papunta siya sa Jerusalem. 23 May nagtanong sa kanya: “Panginoon, kakaunti nga ba ang maliligtas?” At sinabi ni Jesus sa mga tao: 24 “Mag​pumilit ka​yong pumasok sa makipot na pintuan sapagkat sinasabi ko sa inyo: marami ang gustong pumasok at di maka​pa​pasok. 25 Kapag tumindig na ang may-ari ng bahay at naisara na ang pinto, tatayo kayo sa labas na kumakatok at magsasabing ‘Pangi​noon, buksan mo kami.’ Sasagot naman siya sa inyo: ‘Hindi ko alam kung taga​saan kayo.’

26 Kaya sasabihin ninyo: ‘Kami ang kumain at uminom na kasalo mo, at sa aming mga lansangan ka nangaral.’ 27 Pero sasagutin niya kayo: ‘Hindi ko alam kung tagasaan kayo. Lumayo sa akin, kayong mga gumagawa ng ma​sama.’  28 Naroon ang iyakan at pag​​-nga​ngalit ng mga ngipin pagkakita ninyo kina Abraham, Isaac, Jacob at sa lahat ng pro​peta sa kaharian ng Diyos, at ipagtatabuyan naman kayo sa labas. 29 At maki​kisalo naman sa Kaharian ng Diyos ang mga darating mula sa sila​ngan, kanluran, timog at hilaga. 30 Oo, may mga huli ngayon na mauuna at may mga una na mahu​huli.”

31 Nang sandaling iyo’y dumating ang ilang Pariseo at binalaan siya: “Umalis ka rito at pumunta sa ibang lugar. Gusto kang ipapa​tay ni Herodes.” 32 Sinabi naman ni Jesus: “Puntahan ninyo ang musang na ’yon at sabihin sa kanya: ‘Ngayon at bukas ay nagpapalayas ako ng mga demonyo at nag​pa​pagaling at nasa ikatlong araw ang katapusan ko.’ 33 Subalit dapat akong maglakad nga​yon, bukas at sa susunod na araw sa​pagkat hindi bagay na mamatay sa labas ng Jerusalem ang isang propeta.

Kawawa ka, Jerusalem

• 34 Jerusalem, Jerusalem! Pinapatay mo ang mga propeta at binabato ang mga sinugo sa iyo. Gaano kadalas kong ginustong tipu​nin ang iyong mga anak gaya ng pagyupyop ng inahin sa kanyang mga sisiw pero tumanggi ka nga. 35 Ngayon, iiwanan ang inyong Bahay. Sinasabi ko nga sa inyo na hindi na ninyo ako maki​kita hanggang di su​ma​sapit ang panahon na sabihin ninyo: Ma​palad ang duma​rating sa nga​lan ng Pa​ngi​noon.”

    14    1 Isang Araw ng Pahinga, pumasok si Jesus sa bahay ng isang pinuno ng mga Pariseo para ku​main, at minamanmanan naman nila siya. 2 Nasa harap niya roon ang isang taong mina​manas 3 kaya nag​tanong si Jesus sa mga guro ng Batas at mga Pariseo: “Puwede bang magpagaling sa Araw ng Pahinga o hindi?” 4 Hindi sila umi​mik kaya hinawakan ni Jesus ang maysakit, pinaga​ling ito at saka pi​na​uwi.

5  Pagkatapos ay sinabi niya sa kanila: “Kung mahulog sa balon ang anak o ang baka ng isa sa inyo, di ba’t agad niya itong iniaahon kahit na Araw ng Pahi​nga?” 6 At hindi nila siya nasa​got.

Ang mga unang puwesto

• 7 May talinhaga siyang sinabi nang mapu​na niyang pinipili ng mga inimbita ang mga unang puwesto: 8 “Kung anya​yahan ka sa isang kasalan, huwag kang lumagay sa unang puwesto. Baka may kinumbidang mas impor​tante kay​sa iyo, 9 at darating ang kumumbida sa inyong dalawa para sabihing ‘Ibigay mo sa kanya ang puwestong ito.’ Kaya mapa​pahiya ka’t pupunta sa huling puwesto.

10 Sa halip, kung anyayahan ka, sa hu​ling puwesto ka pumunta sapagkat pag dating ng kumumbida sa iyo, sasabihin niya sa iyo: ‘Kaibigan, lu​mapit ka pa.’ Kaya maparara​ngalan ka sa harap ng lahat ng inanyayahan. 11 Sapag​kat iba​baba ang lahat ng nagpapa​kataas at ita​taas ang nagpapakababa.”

• 12 Sinabi naman ni Jesus sa nag-anyaya sa kanya: “Kung maghahanda ka ng tanghalian o hapunan, huwag mga kaibigan mo o mga kapatid mo o mga kamag-anak o maya​yamang kapitbahay ang iyong kumbidahin, baka kumbidahin ka rin nila at susuklian ka. 13 Kung maghahanda ka, mga dukha, mga bale-wala, mga pilay at mga bulag ang kumbidahin mo. 14 At magiging mapalad ka dahil hindi ka nila masu​suklian ngunit sa pagkabuhay ng mga mabuti ka susuk​lian.”

Minsa’y may naghanda

(Mt 22:1)
• 15 Nang marinig ito ng isa sa mga kasalo, sinabi niya kay Jesus: “Mapalad ang makakasalo sa bangkete ng kaha​-ri​an ng Diyos!” 

16 Sumagot si Jesus: “May isang taong naghanda ng isang malaking bangkete at marami siyang kinumbida. 17 Sa oras ng han​daan, pinapunta niya ang kanyang katulong para sabihin sa mga imbitado: ‘Tayo na’t handa na ang lahat.’ 18 Ngunit parang sabay-sabay namang nagdahilan ang lahat. Sinabi ng una: ‘Bumili ako ng bukid at kaila​ngan kong pumunta para tingnan iyon. Pasensya ka na.’ 19 Sinabi naman ng isa: ‘Bumili ako ng limang pares na bakang pang-araro at pasu​subukan ko ang mga ito. Pasensya ka na’ 20 Sinabi ng isa pa: ‘Ba​gong kasal ako kaya hindi ako makakapunta.’

21 Pagbalik ng katulong, ibinalita niya ang lahat ng ito sa kanyang panginoon. Galit na galit ang maysambahayan at sinabi sa kanyang katulong: ‘Pumunta ka agad sa mga liwasan at mga lansa​ngan ng lunsod, at pa​pasukin mo rito ang mga dukha, mga bale-wala, mga bulag at mga pilay.’

22 At pagkatapos ay sinabi ng katulong: ‘Nagawa na ang ipinag-utos mo at may lugar pa rin.’ 23 Sumagot sa kanya ang pangi​noon: ‘Lumabas ka sa mga daan at mga bakuran at pilitin mong pumasok ang mga tao para ma​puno ang bahay ko. 24 Sapagkat sinasabi ko sa inyo: walang sinu​man sa mga ginoong iyon na kinum-bida ko ang makatitikim ng aking handa’.”

Ang katumbas ng pagsunod kay Jesus
(Mt 10:37)

• 25 Habang naglalakad ang napa​kara​ming tao na kasama ni Jesus, hu​marap siya sa kanila at sinabi: 26 “Kung may dumating sa akin na di nagtatakwil sa pag-ibig sa kanyang ama at ina, at asawa at mga anak, at mga ka​patid na lalaki at babae, at maging sa kanyang sarili, hindi siya puwedeng maging alagad ko. 27 At hindi puwedeng maging alagad ko ang di nagpapasan ng kan​yang krus sa pag​su​nod sa akin.

28 At paano kung may magbalak mag​​​tayo ng silungan ng bantay sa bukid? Di ba’t uupo muna siya at tatantyahin ang gastos para ma​laman kung may sapat siya para maipatapos iyon? 29 Sapagkat kung mailagay niya ang pundasyon at hindi naman niya iyon ma​ipa​tapos, pagtatawanan lamang siya ng lahat: 30 ‘Hayan ang nagsimu​lang magtayo at hindi na maipa​tapos.’

31 At paano kung may haring ma​ki​kipag​harap sa ibang hari? Di ba’t uupo muna siya para mag-isip kung kaya niya at ng sampung libong kasama niya  na harapin ang dumarating na may dala​wam​​pung libo? 32 At kung hindi naman, malayo pa ang isa ay magpapadala na siya ng mga sugo para maki​pag-areglo. 33 Gayon din sa inyo. Hindi puwedeng maging alagad ko ang di tumatalikod sa lahat ng kanya.

34 Mabuti nga ang asin pero kung ma​walan ito ng lasa, paano ito paaa​latin? 35 Wala na itong silbi sa lupa o sa tambakan man ng dumi kaya itinatapon na lamang ito sa labas. Makinig ang may tainga.”

Ang nawawalang tupa

(Mt 18:12)

15      1 Lumapit kay Jesus ang lahat ng ko​lektor ng buwis at mga makasa​lanan para makinig. 2 Kaya nag​bulung-bulungan ang mga Pariseo at mga guro ng Batas: “Tinatanggap niyan ang mga makasalanan at na​kikisalo sa kani​la.” 3 Kaya sinabi ni Jesus ang ta​linhagang ito sa kanila:

• 4 “Kung may sandaang tupa ang isa sa inyo at mawala ang isa sa mga ito, hindi ba niya iiwan ang siyamnapu’t siyam sa ilang para hanapin ang nawawala hanggang matag​puan niya ito? 5 At pag natagpuan ito’y masaya niya itong pinapasan sa balikat, 6 at pag​dating sa bahay ay tatawagin niya ang mga kaibigan at mga kapitbahay at sasabihin sa kanila: ‘Ma​tuwa kayong kasama ko sapagkat natagpuan ko na ang nawawala kong tupa.’ 7 Sinasabi ko sa inyo: mag​kakaroon din ng higit na kagalakan sa langit para sa isang ma​ka​​sa​lanang nagsi​sisi kaysa siyam​napu’t siyam na matuwid na di nanga​ngaila​ngan ng pagsisisi.

8 Kung may sampung baryang pilak ang isang babae at nawala ang isa sa mga ito, hindi ba siya magsisindi ng ilaw, mag​wawalis sa bahay at hahana​ping ma​buti hanggang matag​puan ito? 9 At pagka​kita rito’y tatawagin ang mga kaibigang babae at mga kapitbahay: ‘Matuwa ka​yong kasama ko sapagkat natag​puan ko ang nawawala kong baryang pilak.’ Sina​sabi ko sa inyo na ganito rin sa mga ang​hel ng Diyos, mag​kakaroon ng kagala​kan para sa isang makasalanang nagsisisi.”

Ang waldas na anak

• 11 Sinabi pa rin ni Jesus: “May isang ta​ong may dalawang anak na lalaki. 12 Sinabi ng bunso sa kanyang ama: ‘Itay, ibigay na ninyo sa akin ang parte ko sa mana.’ At hinati sa kanila ng ama ang ari-arian.

13 Pagkaraan ng ilang araw, tinipon ng bun​song anak ang lahat ng kanya at nag​lakbay sa malayong lupain. Doon niya winaldas ang sa kanya sa malu​wag na pamumuhay. 14 Nang maubos na ang lahat sa kanya, nagkaroon ng matin​ding taggutom sa lupaing ’yon at nagsi​mula siyang maghikahos. 15 Kaya pumunta siya at namasukan sa isang tagaroon, at inu​tusan siyang mag-alaga ng mga baboy sa bukid nito. 16 At gusto sana niyang pu​nuin kahit na ng kaning-baboy ang kanyang tiyan pero wala namang magbigay sa kanya.

17 Noon siya natauhan at nag-isip: ‘Gaano karaming arawan sa bahay ng aking ama na labis-labis ang pagkain at namamatay naman ako dito sa gu​tom. 18 Titindig ako, pupunta sa aking ama, at sasabihin ko sa kanya: ‘Itay, nag​ka​sala ako laban sa langit at sa harap mo. 19 Hindi na ako karapat-dapat pang ta​wa​​ging anak mo; ituring mo na akong isa sa iyong mga arawan.’

20 Kaya tumindig siya papunta sa kanyang ama. Malayo pa siya nang ma​tanaw ng kanyang ama at naawa ito, patakbo nitong sina​lubong ang anak, niyakap at hinalikan. 21 Sinabi sa kanya ng anak: ‘Ama, nagkasala ako laban sa langit at sa harap mo; hindi na ako karapat-dapat   pang tawaging   anak  mo.’

22 Pero sinabi ng ama sa kanyang mga utu​san: ‘Madali, dalhin ninyo ang dati niyang da​mit at ibihis sa kanya; suutan ninyo ng sinsing ang kanyang daliri at ng sapatos ang kanyang mga paa. 23 Dalhin at katayin ang pinatabang guya, kumain tayo at magsaya 24 sa​pag​kat namatay na ang anak kong ito at nabuhay, nawala at natagpuan.’ At nagsimula silang mag​diwang.

25 Nasa bukid noon ang panganay na anak. Nang pauwi na siya at malapit na sa bahay, narinig niya ang tugtugan at sayawan. 26 Tinawag niya ang isa sa mga utusan at tinanong kung ano ang nang​yari. 27 Sinabi nito sa kanya: ‘Nagbalik ang kapatid mo kaya ipinapatay ng iyong ama ang pinatabang guya dahil nabawi niya siyang buhay at di naano.’

28 Nagalit ang panganay at ayaw puma​sok kaya lumabas ang ama at nakiusap sa kanya. 29 Sumagot naman siya sa ama: ‘Maraming taon na akong nagsisilbi sa inyo at kailanma’y di ko nilabag ang in​yong mga utos pero kailanma’y di ninyo ako binigyan ng kahit na isang kambing na mapagpipiyestahan namin ng aking mga ka​barkada. 30 Ngunit dumating la​mang ang anak ninyong ito na lumustay sa inyong kaya​manan sa mga ba​baeng bayaran, at ipinakatay pa ninyo ang pinatabang guya.’

31 Sinabi sa kanya ng ama: ‘Anak, lagi kitang kasama at sa iyo rin ang la​hat ng akin. 32 Pero dapat lamang na mag​diwang at magsaya dahil namatay na ang kapatid mo at nabuhay, nawala at natagpuan’.”

Ang tusong katiwala

  16     • 1 Sinabi rin ni Jesus sa kan​yang mga alagad: “May katiwala ang isang mayaman, at isinumbong sa kanya na nilulustay ng katiwala ang kanyang kayamanan. 2 Ipinatawag niya ito at sinabi sa kanya: ‘Ano itong nariri​nig ko tungkol sa iyo? Magsulit ka sa akin ng iyong pangangasiwa dahil hindi ka na makapa​ngangasiwa.’

3 At inisip ng katiwala: ‘Tatanggalin ako ngayon sa pangangasiwa ng aking panginoon. Ano ang gagawin ko? Ku​lang ako ng lakas para magbungkal ng lupa, nahihiya naman akong magpa​li​mos. 4 Ah, alam ko na ang gagawin ko. At pagka​tang​gal sa akin sa panga​nga​siwa, may mga magpapatuloy sa akin sa kani​lang mga bahay.’ 

5 Kaya tinawag niyang isa-isa ang mga may-utang sa kanyang panginoon. Tina​nong niya ang una: “Mag​kano ang utang mo sa aking pangi​noon?’ 6 Suma​got ito: ‘Sandaang galon ng la​ngis.’ Sinabi ng katiwala: ‘Narito ang resibo mo; maupo ka agad at isulat mo: Limampu.’ 7 Tina​nong naman niya ang ikalawa: ‘At ikaw, magkano ang utang mo?’ Sumagot siya: ‘Sanlibong takal ng trigo.’ Sinabi ng katiwala: ‘Narito ang iyong resibo at isulat mo: Walundaan.”

8 Hinangaan ng panginoon ang mata​linong paggawa ng di-matuwid na katiwala. Mas matalino nga ang mga taong makamundo sa pakikitungo sa mga ga​ya nila kaysa mga tao ng liwa​nag. 9 Kaya sinasabi ko sa inyo: gamitin ninyo ang di-matuwid na Perang-diyos para magkaroon ng mga kaibi​gan para sa pagkaubos nito’y tanggapin naman nila kayo sa walang hanggang mga taha​nan.

10 Ang mapagkakatiwalaan sa mali​liit na bagay ay mapagkakatiwalaan din sa malalaki, at ang di mapagka​katiwalaan sa maliliit ay di rin ma​pagkakatiwalaan sa malalaki. 11 Kung hindi kayo mapagkatiwalaan sa di-matuwid na pera, sino ang magtiti​wala sa inyo ng tunay na kayama​nan? 12 Kung hindi ka​yo mapagkatiwalaan sa mga bagay na hindi talaga sa inyo, sino pa kaya ang magbi​bigay sa inyo ng talagang inyo?

• 13 Walang katulong na makapag​si​-silbi sa dalawang amo; siguradong kamu​muhian niya ang isa at mamahalin naman ang isa pa, o magiging ma​​tapat sa isa at mapababayaan ang ikalawa. Hindi kayo makapaglilingkod sa Diyos at sa pera.”

14 Naririnig ng mga Pariseo ang lahat ng ito. Sakim sila kaya pinagtatawanan nila siya. 15 At sinabi ni Jesus sa kanila: “Gina​gawa ninyo ang lahat para mag​muk​hang mabuti sa paningin ng mga tao ngunit alam ng Diyos ang inyong mga puso. At kasuklam-suklam sa pa​ningin ng Diyos ang mataas sa mga tao.

• 16 Hanggang kay Juan ang pana​hon ng Batas at Mga Propeta; mula noo’y ipinangangaral na ang kaharian ng Diyos, at pinag-aagawan ito ng bawat isa.

17 Madali pang lumipas ang langit at lupa kaysa isa mang kudlit ng Batas.

18 Nakikiapid ang sinumang nagpa​pa​alis sa kanyang maybahay at nag-aasawa ng iba; at nakikiapid din ang nag-aasawa sa babaeng pinaalis ng asawa nito.

Ang mayaman at si Lazaro

• 19 May isang mayaman na naka​bihis ng magarang damit at pinong linen at parang piyesta ang kanyang buhay sa araw-araw. 20 Na​ka​handusay naman sa may pintuan niya ang isang dukhang nag​ngangalang Lazaro. Tadtad siya ng mga sugat 21 at gusto sana niyang ka​inin ang mumong nahuhulog sa hapag ng mayaman; sa halip ay mga aso ang luma​lapit sa kanya at hinihi​muran ang kanyang mga sugat. 22 At na​matay ang dukha at dinala siya ng mga anghel sa piling ni Abraham. Na​matay rin na​man ang maya​man at ini​libing. 23 Nang nasa impiyerno na siya, tumingala siya sa kanyang pagdurusa at natanaw sa malayo si Abra​ham at si Lazaro sa piling nito. 24 Kaya sumigaw siya: ‘Amang Abraham, maawa ka sa akin at utusan mo naman si Lazaro na isawsaw niya sa tubig ang dulo ng kan​yang daliri para paginhawahin ang aking dila dahil lubha akong naghi​hirap sa la​gablab na ito.’

25 Sumagot si Abraham: ‘Anak, alala​hanin mong tinanggap mo na sa buhay mo ang ma​buti sa iyo at kay Lazaro na​man ang masasama. Kaya siya ngayon ang nasa ginhawa at ikaw ang nagdu​rusa. 26 At isa pa’y malawak na kabundukang di matatawid ang itinakda sa pagitan natin. Kaya hindi makatatawid ang mga may gustong pumunta riyan galing dito, at hindi rin naman makatatawid ang mula riyan papunta rito.’

27 Sumagot ang mayaman: ‘Kaya ipina​kiki​usap ko sa iyo, Ama, na pa​puntahin mo si La​zaro sa bahay ng aking ama, 28 kung saan na​roon ang lima kong kapatid para babalaan sila upang di sila mapunta sa lugar na ito ng pagdu​rusa.’ 29 Sumagot si Abraham: ‘Nasa kanila si Moises at ang mga propeta, makinig sila sa mga ito.’ 30 Sinabi niya: ‘Hindi gayon, Amang Abraham; kung isa sa mga patay ang pupunta sa kanila, mag​si​sisi sila.’

31 Sinabi ni Abraham: ‘Kung hindi   nila paki​kinggan si Moises at ang mga propeta, buma​ngon man ang isa sa   mga patay ay hindi pa rin sila mani​niwala’.”

 17        • 1 Sinabi ni Jesus sa kanyang mga alagad: “Hindi maaaring wa​lang katitisu​ran at magpapabagsak sa tao ngunit sawimpalad ang taong naghahatid nito! 2 Mas makabubuti pa sa kanya na talian ng gilingang-bato sa leeg at ihagis sa dagat kaysa tisurin at pa​bagsakin ang isa sa maliliit na ito.

3 Mag-ingat kayo. Kung magkasala ang ka​patid mo, pagsabihan mo siya, at kung mag​sisi’y patawarin mo. 4 At kung pitong beses si​yang magkasala sa iyo sa isang araw at pitong beses din siyang bumalik sa iyo na nagsisisi, pata​warin mo siya.”

5 Sinabi ng mga apostol sa Panginoon: “Dag​dagan mo ang aming pana​nam​palataya.” 6 Su​magot ang Panginoon: “Kung may pananampalataya kayong sinlaki ng buto ng mustasa, masa​sabi ninyo sa punong malaigos na iyan: ‘Mabunot ka at sa dagat ka matanim,’ at su​sundin kayo nito.

7 Ipagpalagay nang may katulong na nag-aararo o nag-aalaga ng mga tupa ang isa sa inyo. Ano’ng sasabihin niya rito pagbalik nito galing sa bukid? Sasa​bihin kaya niya: ‘Halika na’t dumulog sa hapag’? 8 Sa halip ay sasabihin niya: ‘Ihanda mo ang aking pagkain; mag​bihis ka’t pagsilbihan ako habang kumakain ako’t umiinom, at saka ka na kumain at uminom.’ 9 Dapat kaya ka​yong tuma​naw ng utang-na-loob sa utusang iyon dahil ginawa nito ang ini​utos? 10 Gayundin naman sa inyo. Pagka​gawa ninyo sa lahat ng iniutos sa inyo, sabihin ninyo: ‘Mga karaniwang utusan kami; ginawa lang namin ang dapat naming gawin’.”

Ang sampung ketongin

• 11 Habang papunta si Jesus sa Jerusalem, dumaan siya sa hangganan ng Samaria sa Galilea. 12 At pagpasok niya sa isang nayon, may sampung lala​king may ketong ang luma​bas para salubungin siya. 13 Tumayo ang mga ito sa malayo at tumawag nang malakas: “Jesus, Guro, maawa ka sa amin.” 14 At sinabi naman sa kanila ni Jesus: “Uma​lis kayo at humarap sa mga pari.” At nang​yari na guma​ling sila habang nag​la​​lakad. 15 Isa sa kanila ang agad na nag​balik nang makita niyang guma​ling siya, at pasigaw niyang pinuri ang Diyos. 16 Nagpatirapa siya sa paanan ni Jesus, sa pag​papasa​lamat sa kanya. Isa siyang Samaritano.

17 Kaya sinabi ni Jesus: “Di ba’t sampu ang gumaling? Nasaan ang siyam? 18 Wala bang bumalik para magpuri sa Diyos kundi ang dayuhang ito?” 19 At sinabi sa kanya ni Jesus: “Tumayo ka, iniligtas ka ng iyong pana​nampalataya.”

Ang pagdating ng kaharian ng Diyos

(Mt 24:17)

• 20 Tinanong siya ng mga Pariseo kung ka​ilan darating ang paghahari ng Diyos at su​magot siya: “Hindi lantaran ang pagdating ng kaharian ng Diyos; 21 di masasabing ‘Narito o naroon,’ nasa inyo na nga ang kaharian ng Diyos.”

22 Sinabi ni Jesus sa mga alagad: “Dara​ting ang panahon na pananabikan ninyong makita ang isa sa mga araw ng Anak ng Tao at di naman ninyo makikita. 23 At may magsasabi sa inyo ‘Narito siya, naroon.’ Huwag kayong pu​​punta, huwag maghahanap. 24 Sumi​siklab nga ang kid​lat at nagniningning mula sa isang dako ng langit hanggang sa kabila, gayundin naman ang Anak ng Tao sa araw ng kanyang pagdating. 25 Subalit kailangan muna niyang mag​tiis ng ma​rami at itakwil ng mga tao sa kasalu​kuyan.

26 Tulad ng nangyari sa panahon ni Noe, ga​yundin sa mga araw ng Anak ng Tao. 27 Kuma​kain sila at umiinom, nag-aasawa ang mga lala​ki at mga babae, hanggang sa araw na pumasok si Noe sa daong at dumating ang Baha na pumuksa sa lahat. 28 Tulad sa panahon ni Lot: kuma​kain sila at umiinom, nagtitinda at nami​mili, nagtatanim at nagta​tayo. 29 At nang luma​bas si Lot mula sa Sodom, nagpaulan ang Diyos mula sa langit ng apoy at asupre na pumuksa sa lahat. 30 Ganito rin sa araw na ibu​bunyag ang Anak ng Tao.

31 Sa araw na iyon, huwag nang bu​ma​ba pa sa bahay ang nasa terasa para kunin ang kanyang mga gamit at huwag nang umuwi pa ang nasa bukid. 32 Alala​ha​nin ninyo ang asawa ni Lot. 33Ang sinumang magsikap na magligtas ng sarili ay mawawalan nito, at ang ma​wawalan naman ng sarili ang magsisilang nito sa buhay.

34 Sinasabi ko sa inyo: kung may da​lawa sa isang higaan sa gabing iyon, da​dalhin ang isa at iiwan ang isa pa; 35 kung may dalawang babaeng magkasamang gumigiling, dadalhin ang isa at iiwan ang isa pa.” 37 At itinanong naman nila: “Saan, Panginoon?” Sumagot siya. “Kung nasaan ang katawan, doon nagti​tipon ang mga buwitre.”

Manalangin at huwag masiraan ng loob

18        • 1 Dapat laging manalangin at huwag masiraan ng loob – ito ang sinabi ni Jesus sa kanila sa isang talin​haga. 2 Sinabi niya: “Sa isang lunsod, may isang hukom na walang takot sa Diyos at walang pakialam sa mga tao. 3 May isa ring biyuda sa lunsod na iyon na madalas pumunta sa kanya at sinasabi: ‘Igawad mo sa akin ang kataru​ngan laban sa aking kalaban.’ 4 Ma​tagal siyang umayaw pero naisip niya pag​katapos: ‘Wala man akong takot sa Diyos at walang pakialam sa tao, 5 igagawad ko pa rin ang kata​rungan sa bi​yudang ito na bumu​bu​wisit sa akin at baka masiraan pa ako ng ulo sa pag​punta-punta niya’.”

6 Kaya idinagdag ng Panginoon: “Pa​kinggan ninyo ang sinabi ng di-matuwid na hukom. 7 Di ba’t igagawad ng Diyos ang katarungan sa kan​yang mga hini​rang na araw-gabing tumatawag sa kanya? Pababayaan ba niya sila? 8 Sinasabi ko sa inyo, agad niyang igagawad sa kanila ang kata​rungan. Ngu​nit pag dating ng Anak ng Tao, maka​kakita kaya siya ng pana​nampalataya sa lupa?”

Ang Pariseo at ang kolektor ng buwis

• 9 Sinabi rin ni Jesus ang talinha​gang ito tungkol sa ilang taong kumbinsido na mabuti sila at minamata naman ang iba: 10  “Dalawang tao ang umakyat sa Templo para mana​langin: Pariseo ang isa at publikano naman ang isa pa. 11 Nakata​yong na​na​na​la​nging mag-isa ang Pari​seo. Si​nabi niya: ‘O Diyos, salamat at hindi ako gaya ng ibang mga tao – mga magnanakaw, mandaraya, nakikiapid, o gaya ng ko​lek​tor ng buwis na iyan. 12 Da​​lawang beses akong nag-aayuno isang linggo, nagbibigay ako ng ikapu sa lahat kong ari-arian.’

13 Nasa likuran naman ang kolektor ng buwis at hindi man lang makatingala sa langit. Dinadagukan niya ang dibdib sa pagsasabing ‘O Diyos, kaawaan mo ako na isang makasala​nan.’

14 Sinasabi ko sa inyo na ito ang umu​wing nasa grasya ng Diyos ngunit hindi ang isa. Sa​pagkat ibababa ang la​hat ng nagpapakataas at itataas naman ang nagpapakababa.”

15 May nagdala kay Jesus ng maliliit na bata para mahipo niya ang mga ito. Pinagsabihan naman sila ng mga alagad pagkakita nila rito. 16 Ngunit pina​lapit ni Jesus ang mga bata at sinabi: “Hayaan ninyong lumapit sa akin ang mga bata, at huwag pigilan. Sa mga tulad nga nila ang kaharian ng Diyos. 17 Talagang sinasabi ko sa inyo: hindi papasok sa kaharian ng Diyos ang di tumatanggap dito gaya ng isang maliit na bata.”

Si Jesus at ang mayamang pinuno

(Mc 10:17; Mt 19:16)

18 Tinanong siya ng isang pinuno: “Mabuting Guro, ano ang dapat kong gawin para makamit ang buhay na wa​lang hanggan?” 19 Sinabi sa kanya ni Je​sus: “Bakit mo ako tinatawag na ma​buti? Walang mabuti kundi ang Diyos lamang. 20 Alam mo ang mga utos: Huwag makiapid, huwag papatay, huwag magnakaw, huwag sumaksi nang di totoo, igalang ang iyong ama at ina.” 21 Sumagot siya: “Sinu​sunod ko na ang lahat ng ito mula pag​​ka​bata.”

22 Nang marinig ito ni Jesus, sinabi niya rito: “May isa pang kulang sa iyo. Ipagbili mo ang lahat ng iyo para ibigay sa mga dukha at magkakaroon ka ng kayamanan sa Langit. At saka ka bu​ma​lik para su​munod sa akin.” 23 Nalung​kot ang tao nang marinig ito dahil napa​kayaman niya. 24 Nang makita ito ni Jesus ay sinabi niya: “Napakahirap ngang pumasok sa kaha​rian ng Diyos ang may mga kayamanan. 25 Madali pa para sa kamelyo ang lumusot sa butas ng karayom kaysa pumasok sa kaharian ng Diyos ang isang mayaman.” 26 Sinabi ng mga nakikinig: “Kung gayo’y sino ang maliligtas?” 27 At sinabi ni Jesus: “Posible para sa Diyos ang imposible para sa tao.”

28 Nagsalita naman si Pedro: “Iniwan na nga namin ang amin para sumunod sa iyo.” 29 At sinabi niya sa kanila: “Ta​lagang sinasabi ko sa inyo: walang nag-iwan ng bahay o asawa o mga kapatid o mga ma​gulang o mga anak nang dahil sa kaharian ng Diyos 30 na walang gantimpala. Sobra-sobra pa nga ang tatanggapin niya sa panahong ito at buhay na walang hanggan naman sa darating na panahon.”

31 Ibinukod ni Jesus ang Labinda​lawa at sinabi sa kanila: “Pupunta tayo ngayon sa Jerusalem at matutupad ang lahat ng sinulat ng mga propeta tungkol sa Anak ng Tao. 32 Ibibigay siya sa mga pagano; pag​tatawanan, iinsultuhin at luluraan. 33 Pagkahagupit sa kanya, papatayin siya at baba​ngon siya sa ikatlong araw.” 34 Hindi naman nila na​intindihan ang mga ito; lingid nga ito sa kanila kaya hindi nila malaman ang kanyang sinasabi.

Ang bulag ng Jerico

(Mc 10:46; Mt 20:23)

35 Nang malapit na si Jesus sa Jeri​co, may isang bulag doon na nakaupo sa tabi ng daan at nagpa​palimos. 36 Nang marinig niya ang maraming taong nag​daraan, itinanong niya kung bakit. 37 At may nagsabi sa kanya: “Sina Jesus na taga-Nazaret ang dumaraan.” 38 Kaya sumigaw siya: “Jesus, Anak ni David, maawa ka sa akin.” 39 Pinagsabihan siya at pinatahimik ng mga nauuna pero lalo naman niyang nilakasan ang sigaw: “Anak ni David, maawa ka sa akin.” 

40 Kaya tumigil si Jesus at ipinadala ang bulag sa kanya, at nang malapit na ay itinanong: 41 “Ano’ng gusto mong gawin ko sa iyo?” Sinabi nito: “Panginoon, maka​kita sana ako.” 42 At sinabi ni Jesus: “Manumbalik ang paningin mo, iniligtas ka ng iyong pananalig.” 43 Agad siyang nakakita at niluluwalhati ang Diyos na sumunod kay Jesus. At nagpuri rin sa Diyos ang lahat ng naka​kita rito.

Si Jesus at si Zakeo

19     • 1 Pumasok si Jesus sa Jerico at dumaan sa siyudad. 2 At may isang taong nagnga​ngalang Zakeo. Pinu​no siya ng mga kolektor ng buwis at napaka​yaman. 3 Sinikap niyang ma​kita kung sino si Jesus pero pandak siya at hindi niya magawa dahil sa dami ng mga tao. 4 Kaya patakbo siyang umuna at umakyat sa isang punong-ma​laigos para makita si Jesus pagdaan doon. 5 Pagdating ni Jesus sa lugar na iyon, tumingala siya at sinabi sa kanya: “Zakeo, bumaba ka agad. Sa bahay mo nga ako dapat tumigil ngayon.”

6 Nagmamadali siyang bumaba at tuwang-tuwang tinanggap si Jesus. 7 Inireklamo naman sa isa’t isa ng lahat ng nakakita rito: “Sa bahay ng isang lala​king makasalanan siya nakituloy.” 8 Ngu​nit tumayo si Zakeo at sinabi sa Panginoon: “Pa​nginoon, ibibigay ko sa mga dukha ang kalahati ng aking mga ari-arian; at kung may nadaya ako, apat na beses ko siyang babayaran.” 9 At sinabi sa kanya ni Jesus: “Dumating ngayon ang kaligtasan sa sambaha​​yang ito dahil anak nga ni Abraham ang taong ito. 10 At dumating ang Anak ng Tao para hanapin at iligtas ang nawa​wala.”

Ang sampung salaping ginto

(Mt 25:14)

• 11 Malapit na ngayon si Jesus sa Jerusalem at akala ng mga taong kasama niya’y agad na ipakikita ang kaharian ng Diyos. Kaya sa kanilang pakikinig ay isa pang talinhaga ang inilahad sa kanila ni Jesus. 12 Sinabi niya: “May isang maharlikang tao na pu​munta sa malayong lupain para mahirang na hari at saka siya babalik. 13  Tinawag niya ang sampu niyang katulong at binigyan sila ng tig-iisang bar​yang ginto at sinabi sa kanila: ‘Ipagnegosyo ninyo ito hanggang sa aking pag​balik.’

14 Namumuhi sa kanya ang kanyang mga kaba​ba​yan kaya nagsugo sila ng ilang kinatawan para sa​bihin: ‘Ayaw na​ming maghari sa amin ang taong ito.’

15 Gayon pa ma’y bumalik siya pag​kahirang bilang hari. Ipinatawag niya ang mga katulong na bi​nigyan niya ng bar​yang ginto para malaman kung mag​kano ang tinubo ng bawat isa. 16 Humarap ang una at sinabi: ‘Panginoon, tumubo ng sampu pa ang barya mong ginto.’

17 Sumagot siya: ‘Magaling, mabu​ting utusan; dahil naging matapat ka sa ma​liit na bagay, mapamamahala kita sa sam​pung lunsod.’ 18 Dumating ang ika​lawa at sinabi: ‘Panginoon, tumubo ng lima pa ang iyong baryang ginto.’ 19 Si​na​bi nito sa kanya: ‘Mamamahala ka sa limang lun​sod.’

20 Dumating ang isa pa at sinabi: ‘Pangi​noon, narito ang iyong bar​yang ginto. Binalot ko ito sa isang panyo at itinago. 21 Natatakot ako sa iyo dahil mapaghanap kang tao, kinu​kuha mo ang di mo idineposito at inaani ang di mo inihasik.’

22 Sinabi sa kanya ng panginoon: ‘Masamang utusan, sa sarili mong mga salita kita hahatulan. Alam mo palang mapaghanap ako, na kinu​ku​ha ko ang di ko idineposito at ina​ani ang di ko inihasik, 23 bakit di mo idi​neposito sa bang​ko ang aking bar​yang ginto? At maku​kubra ko sana iyon pati na ang interes pagbabalik ko.’ 24 At sinabi niya sa mga naroon: ‘Kunin sa kanya ang baryang ginto at ibigay sa may sampu.’ 25 Sumagot sila: ‘E, Panginoon, may sampung baryang ginto na siya.’

26 ‘Sinasabi ko sa inyo: bibigyan ang meron pero aalisan ang wala, kahit na ang meron siya ay kukunin sa kanya. 27 Ngunit dalhin ninyo rito ang aking mga kaaway na ayaw akong maghari sa kanila at pata​yin sa harap ko’.”

Ang pagpasok ni Jesus sa Jerusalem

(Mc 11:1; Mt 21:1; Jn 12:12; Mt 24:2)

28 Pagkasabi nito, umuna si Jesus sa kanila pa-Jerusalem. 29 Nang ma​lapit na siya sa Betfage at sa Betania, sa tabi ng Bundok ng mga Olibo, sinugo niya ang dalawa sa kanyang mga alagad: 30 “Pumunta kayo sa ka​tapat na nayon. Pagpasok ninyo roon, may makikita kayong nakataling asno na di pa nasa​sakyan ninuman. Kalagan iyon at dalhin sa akin. Kung may magtanong sa inyo bakit inyo iyon kinakalagan, sabihin ninyong ‘Kailangan ito ng Panginoon’.”

32 Lumakad nga ang mga pinapunta at nakita nila ang lahat ayon sa sinabi sa kanila. 33 Nang kinakalagan na nila ang asno, tinanong sila ng mga may-ari: “Bakit ninyo kinakalagan ang asno?” 34 At sumagot sila: “Kailangan ito ng Pangi​no​on.” 35 Dinala nila ito kay Jesus at sinapinan ito ng kanilang mga balabal, at saka pinasakay si Jesus. 36 Sa kanyang paglakad, ini​latag naman ng mga tao sa daan ang kanilang mga ba​labal.

37 Nang palusong na siya mula sa Bundok ng mga Olibo, labis na nagalak ang lahat niyang alagad at nagsi​mulang magpuri sa Diyos nang malakas sa pag-alaala sa lahat ng hima​lang ka​nilang nakita, 38 at kanilang sinabi: “Pi​nag​pala ang dumarating na Hari sa nga​lan ng Pangi​noon. Kapayapaan sa langit at luwal​hati sa kaitaasan!”

39 Sinabi kay Jesus ng ilang Pariseo sa pulutong: “Guro, pagsabihan mo ang iyong mga alagad.” 40 At suma​got siya: “Sinasabi ko sa inyo: kung hindi sila iimik, mga bato ang siyang sisi​gaw.”

41 Nang malapit na siya at kita na ang lunsod, iniyakan ito ni Jesus: 42 “Kung nalalaman mo lamang sana sa araw na ito ang daan sa kapaya​paan! Ngunit ngayo’y hindi mo ito nakikita. 43 Sasapit sa iyo ang mga araw na magka​kampo sa pa​ligid mo ang iyong mga kaaway, ku​kubkubin ka at sisikilin sa lahat ng da​ko. 44 Igu​guho ka nila sa iyong mga anak, at walang iiwang magkapatong na bato sa iyo. Sapagkat hindi mo na​laman ang panahon ni ang pagdalaw ng iyong Diyos.”

45 Pumasok si Jesus sa patyo ng Tem​plo at pinalayas ang mga nagti​tinda, 46 at sinabi niya: “Nasusulat: ‘Magiging bahay-dalanginan ang aking bahay,’ pero ginawa ninyong pugad ng mga magnanakaw!”

47 Araw-araw na nangangaral si Jesus sa Templo. Hangad siyang pa​tayin ng mga punong-pari at mga guro ng Batas, kasa​-ma ang mga Ma​tatanda ng bayan. 48 Ngunit wala silang magawa dahil taim​tim na naki​kinig sa kanya ang buong bayan.


20
1 Isang araw, nagtuturo siya sa mga tao sa Templo at ipina​pahayag ang mabuting balita. At luma​pit naman ang mga punong-pari at mga guro ng Batas kasama ang mga Matatanda. 2 Tinanong nila siya: “Sabihin mo sa amin kung ano bang karapatan meron ka para gawin ang mga ito? Sino ang nagtalaga sa iyo para ga​win ito?” 3 Sumagot naman si Jesus: “May itatanong ako sa inyo, sabihin ninyo sa akin: 4 sa Diyos ba galing ang pag​bibinyag ni Juan o sa tao?” 5 At napag-isip-isip nila: “Kung isasagot nating galing sa La​ngit, sasabihin niya: ‘Bakit di kayo naniwala sa kanya?’ 6 At kung sasabihin naman nating sa tao lamang galing, babatuhin tayo ng buong ba​yan dahil kum​binsido sila na pro​peta si Juan.” 7 Kaya sinabi nila na hindi nila alam. 8 At sinabi naman ni Jesus sa kanila: “Hindi ko rin sasabihin sa inyo kung ano ang karapatan ko para  guma​wa ng mga ito.”

Mga kasamang mamamatay-tao

(Mc 12:1; Mt 21:33)

• 9 At sinimulan niyang sabihin sa bayan ang talinhagang ito: “May taong nagtanim ng ubasan at pinaupahan ito sa mga magsasaka, at saka mata​gal na naglakbay sa malayo. 10 Nang panahon na, pinapunta niya ang isang katulong sa mga magsasaka para partihan nila siya ng bunga ng ubasan. Ngunit si​nunggaban nila ito at pinaalis na wa​lang dala. 11 Nag​padala ang may-ari ng isa pang katulong pero sinunggaban din nila ito at mi​nura at pinaalis na walang dala. 12 Nag​papunta pa siya ng ikatlo at pinalayas din nila itong sugatan.

13 Kaya inisip ng may-ari ng ubasan: ‘Ano ngayon ang gagawin ko? Ipadadala ko ang aking minamahal na anak, siguro nama’y igagalang nila siya.’ 14 Ngu​nit nang makita siya ng mga magsa​saka, nag-usap-usap sila: ‘Ito ang tagapag​mana, patayin natin siya at mapa​pasaatin ang mana.’ 15 Kaya pinalayas nila siya sa ubasan at pinatay. Ano ngayon ang gagawin ng may-ari ng ubasan? 16 Da​rating siya at lilipulin ang mga magsa​sakang ito at ibibigay ang ubasan sa iba.”

Sinabi ng mga nakikinig: “Huwag nawa!” 17 Tinitigan sila ni Jesus at sinabi: “At ano ang Kasulatang ito: Naging pa​nu​lukang-bato ang tinang​gihan ng mga tagapagtayo. 18 Magka​kabali-bali ang mahulog sa batong ito at madudurog ang mabagsakan nito.”

19 Dadakipin na sana siya ng mga guro ng Batas at mga punong-pari sa sandaling iyon pero takot sila sa bayan. Naunawaan nga nila na sila mismo ang pinatatamaan ni Jesus sa talinhagang ito.

Buwis para sa Cesar

(Mc 12:13; Mt 22:15)

20 Inabangan naman nila si Jesus. Nagpadala sila ng mga espiya na nag​kunwaring tapat para siluin siya sa kanyang pananalita at maibigay sa ka​pangyarihan at sa hukuman ng gober​nador. 21 Tinanong siya ng mga ito: “Guro, alam namin na matapat ka sa pagsasalita at pagtuturo; hindi ka napapadala sa iba kundi itinuturo mo ang daan ng Diyos ayon sa katotohanan. 22 Kaya ayon ba sa Batas na magbayad ng buwis sa Cesar o hindi?”

23 Nang makita ni Jesus ang kanilang pandaraya, sinabi niya sa kanila: 24 “Ipa​kita ninyo sa akin ang isang denaryo. Sino ang nakalarawan dito, na narito rin ang kanyang pangalan?” Su​magot sila: “Ang Cesar.” 25 Kaya sinabi niya sa kanila: “Kaya ibigay ninyo sa Cesar ang para sa Cesar, at sa Diyos ang para sa Diyos.”

26 At hindi nila siya masilo sa kanyang sinabi sa harap ng bayan. Namangha pa sila sa kanyang sagot at tumahimik.

Mabubuhay ang mga patay?

(Mk 12:18)

• 27 Lumapit noon ang ilang Sadduseo na mga taong tutol sa pagka​buhay. 28 At itinanong nila kay Jesus: “Guro, isinulat ni Moises para sa amin: ‘Kung may magka​kapatid na lalaki at mamatay na walang anak ang isa sa kanila, kailangang kunin ng kanyang kapatid ang kanyang asawa para mag​pasibol ng supling sa kanyang kapatid.’ 29 Ngayon, may pitong magka​kapatid na lalaki. Nag-asawa ang panganay at namatay na walang anak. 30 Kinuha ng pangalawa ang biyu​da, 31 at pagkatapos ay ng pa​ngatlo naman, pero hindi nagkaanak ang pito. Namatay sila 32 at sa bandang huli’y namatay rin ang babae. 33 Sa pagkabuhay, ka​nino sa pito siya maituturing na asawa? Ang pito nga ang umangkin sa kanya.”

34 Sinagot sila ni Jesus: “Nag-aasawa ang mga ta​ong nasa daigdig na ito, lalaki man o babae. 35 Ngunit hindi na mag-aasawa ang mga ituturing na karapat-dapat sa kabilang-buhay at sa pagkabuhay ng mga patay, lalaki man o babae. 36 Hindi na nga sila mamamatay. Kapantay na sila ng mga anghel at mga anak sila ng Diyos matapos silang ibangon. 37 Tiyak na may pagkabuhay ng mga patay; ipina​hiwatig ito kahit na ni Moises sa kabanata ng palumpong nang tawagin niyang Diyos ni Abraham, Diyos ni Isaac at Diyos ni Jacob ang Panginoon. 38 Hindi siya Diyos ng mga patay kundi ng mga buhay, at buhay na kasama niya silang lahat.”

39 Nagsalita ang ilang guro ng Batas: “Guro, talaga ngang tama ang iyong sinabi.” 40 Mula noo’y wala nang na​ngahas na magtanong pa sa kanya.

41 Sinabi ni Jesus sa kanila: “Ano’t sinasabing anak ni David ang Mesiyas? 42 Sinasabi nga ni David sa aklat ng Mga Salmo: ‘Ang sabi ng Panginoon sa aking Pa​nginoon: Umupo ka sa aking kanan 43 hanggang ilagay ko ang iyong mga kaaway sa ilalim ng iyong mga paa.’ 44 Kung tinatawag siya ni David na Panginoon, puwede bang anak siya ni David?”

• 45 Nakikinig ang buong bayan nang sabihin niya sa kanyang mga alagad: 46 “Mag-ingat kayo sa mga guro ng Ba​tas na gustong lumakad nang naka​ba​rong at batiin ng mga tao sa liwasan at mabigyan ng pangu​nahing lugar sa mga handaan at sa sinagoga. 47 Nang-uubos sila ng mga bahay ng mga biyuda at nagdarasal nang mahaba para may idahilan. Napakatindi ng ma​giging hatol sa mga ito.”

Ang abuloy ng biyuda

(Mc 12:41)

21      1 Tumingin si Jesus at may mayayaman na naghuhulog ng kanilang abuloy sa kabang-yaman. 2 At nakita rin niya ang isang pobreng biyuda na naghulog ng dalawang barya. 3 At sinabi niya: “Talagang sinasabi ko sa inyo na pinakamahalaga sa lahat ang inihulog ng dukhang biyudang ito. 4 Naghulog nga silang lahat sa kabang-yaman mula sa sobra nila pero inihulog naman niya mula sa kanyang kasalatan ang buo niyang kabuhayan.”

Mga tanda bago mawasak ang Jerusalem

(Mc 13:1; Mt 24:1)

• 5 May ilan namang nag-uusap tung​kol sa Templo, at sinabi nila na may maga​gandang bato ito at mamahaling pala​muti. Sinabi naman ni Jesus: 6 “Darating ang mga araw na walang matitirang magkapatong na bato sa lahat ng inyong nakikita; iguguho ang lahat.” 7 Nagtanong sila sa kanya: “Guro, kailan ito mang​ya​yari at ano ang tanda na sumapit na ito?”

8 Sumagot si Jesus: “Mag-ingat kayo at baka kayo madaya. Maraming aang​kin sa aking pangalan sa pagsasabing ‘Ako ang Mesiyas; ako siya,’ at ‘Palapit na ang pana​hon.’ Huwag kayong sumunod sa kanila. 9 Sa pagkabalita ninyo sa digmaan at mga kaguluhan, huwag kayong mali​galig; mangyayari muna ito pero hindi pa ito ang wakas.”

10  At sinabi niya sa kanila: “Magdi​digmaan ang mga bayan at magla​laban-laban ang mga kaharian. 11 Mag​kakaroon din ng malalakas na lindol sa ma​raming lugar, magkakaroon ng tag​gutom, mag​kakaroon ng mga kakila-kilabot na bagay at ng malalaki ring kaba​​balaghan sa langit. 12 Pero bago sumapit ang lahat ng ito, dadakipin kayo at uusigin; ibibigay kayo sa mga sinagoga at dadalhin sa mga kulungan at ihaharap sa mga hari at mga gobernador dahil sa aking pangalan. 13 Sasapit ito sa inyo para makapag​pa​totoo kayo sa akin.

14 Isaisip ninyo na huwag ikabalisa ang pagtatanggol sa inyong sarili 15 dahil ako mismo ang magbibigay sa inyo ng mga salita at karunungang di matata​galan o masasagot ng lahat ninyong ka​away.

16 Ipagkakanulo kayo ng inyong mga magulang, mga kapatid, mga kamag-anak at mga kaibigan, at papatayin nila ang ilan sa inyo. 17 At kamumuhian kayo ng lahat dahil sa aking pangalan. 18 Su​balit hindi maaano isa mang buhok sa inyong ulo. 19 Sa in​yong pagpapaka​tatag, ang mga sarili ninyo mis​mo ang inyong makakamit.

20 Kung makita ninyong nakubkob na ng mga hukbo ang Jerusalem, alamin ninyong sumapit na ang kanyang pagka​wasak. 21 Kaya tumakas pa-bundok ang mga nasa Judea, umalis ang mga nasa lunsod, at huwag nang bumalik doon ang mga nasa bukid.

22 Sapagkat ito ang mga araw ng  paghihiganti sa kanya para matupad ang lahat ng nasa Kasu​latan. 23 Sawimpalad ang mga nagdadalantao o mga inang nagpapasuso sa mga araw na iyon. Sapagkat matindi ang sasapit na kapa​hamakan sa lupain at ang galit sa bayang ito. 24 Mamamatay sila sa tabak, dadal​hing bihag sa lahat ng bansa, at yuyu​ra​kan ng mga bansang pagano ang Jerusalem hanggang mabuo ang pana​hon ng mga bansa.

Ang pagdating ng Anak ng Tao

25 Magkakaroon ng mga tanda sa araw, buwan at mga bituin. Sa lupa’y manga​ngamba ang mga bansa dahil sa ugong at alon ng dagat, at wala silang maga​gawa. 26 Hihimatayin ang mga tao dahil sa takot at pagkabahala sa mga sasapitin ng sanlibutan sapagkat mayayanig ang mga puwersa ng san​libutan. 27 At makikita nila ang Anak ng Tao na dumarating na nasa ulap na may Kapangyarihan at ganap na Luwalhati.

Mga tanda ng panahon

28 Kung magsimula nang maganap ang mga ito, tumindig kayo at tumunghay dahil palapit na ang inyong katubusan.”

29 At sinabi ni Jesus sa kanila ang isang talinhaga: “Tingnan ninyo ang pu​nong-igos at ang ibang mga puno. 30 Pagkakita ninyong nagdadahon na ang mga ito, alam ninyong malapit na ang tag-init. 31 Gayundin naman, pag napansin ninyo ang mga ito, alamin ninyong malapit na ang pag​hahari ng Diyos. 32 Talagang sinasabi ko sa inyo na hindi lilipas ang salinlahing ito at mangyayari ang lahat ng ito. 33 Lilipas ang langit at lupa ngunit hindi lilipas ang aking mga salita.

• 34 Mag-ingat kayo’t baka bumigat ang in​yong mga isip sa mga bisyo, pag​lalasing at mga intindihin sa buhay. At baka bigla kayong datnan ng araw na iyon. 35 Babagsak itong parang bitag sa lahat ng nasa lupa. 36 Kaya lagi kayong magbantay at manalangin para ma​ging marapat na makatakas sa lahat ng mangyayaring ito at makaharap sa Anak ng Tao.”

37 Nagtuturo si Jesus sa Templo kung araw, at sa gabi nama’y umaalis siya at magdamag sa Bundok ng mga Olibo. 38 At maaga siyang pinu​puntahan ng buong bayan sa Templo para ma​kinig sa kanya.

Pakana laban kay Jesus

(Mc 14:1; Mt 26:1)

22        1 Malapit na ang Piyesta ng mga Tina​pay na Walang Lebadura na tinatawag na Paskuwa. 2 At humahanap pa ng paraan ang mga punong-pari at mga guro ng Batas kung paano maili​ligpit si Jesus sapagkat natatakot sila sa bayan.

3 Ngunit pumasok si Satanas kay Judas na tinatawag na Iskariote na isa sa Labin​dalawa. 4 At pumunta siya para maki​​pag-usap sa mga punong-pari at sa mga pinuno ng bantay sa Templo kung paano ibibigay si Jesus sa kanila. 5 Kaya natuwa sila at nagpasyang big​yan siya ng pilak. 6 Sumang-ayon siya at mula noo’y nag​hanap na siya ng pagkakataon para ma​ibigay si Jesus sa kanila nang walang mga tao.

• 7 Sumapit ang Piyesta ng mga Tinapay na Walang Lebadura, kung kailan dapat katayin ang mga tupang pam​paskuwa. 8 Kaya pinapunta ni Jesus sina Pedro at Juan sa pagsasabi sa ka​nila: “Lumakad kayo at ihanda ang Paskuwang ating kakanin.” 9 Sinabi nila sa kanya: “Saan mo gustong ihanda namin?” 10 Sumagot siya: “Pag​pasok ninyo sa lunsod, sasalubungin kayo ng isang lalaking may pasang isang ba​ngang tubig. Sundan ninyo siya sa bahay na pupuntahan niya, 11 at sabihin ninyo sa may-ari ng bahay: ‘Ipinasasabi sa iyo ng Guro: Nasaan ang kuwarto para pagsaluhan namin ng aking mga alagad ang Hapunang Pampas​kuwa?’ 12 At ituturo niya sa inyo ang isang ma​lawak na silid sa itaas na may kagamitan. Doon kayo maghanda.”

13 Lumakad sila at natagpuan ang lahat ayon sa sinabi sa kanila, at ini​handa nila ang Paskuwa.

Ang huling hapunan ng Panginoon

(Mc 14:2; Mt 26:17)

• 14 Pag dating ng oras, lumapit siya sa hapag kasama ang mga apostol. 15 At sinabi niya sa kanila: “Pinanabi​kan kong kanin ang Paskuwang ito na kasalo ninyo bago ako magdusa. 16 At sinasabi ko sa inyo: hindi na ako muling kakain nito hanggang di ito matupad sa kaha​rian ng Diyos.”

17 At pagkatanggap sa kalis nagpa​salamat siya at sinabi: “Kunin ninyo ito at pagsaluhan. 18 Sinasabi ko nga sa inyo: hindi na ako iinom mula ngayon ng galing sa ubas hanggang dumating ang kaharian ng Diyos.” 19 Ku​muha rin siya ng tinapay, nagpasalamat, pinira-piraso ito at ibinigay sa kanila ha​bang sinasabi: “Ito ang aking katawan (na ibini​bigay dahil sa inyo; gawin ninyo ito bilang pag-alaala sa akin.” 20 Pagkatapos ng hapu​nan, gayon din ang ginawa niya sa kalis habang sinasabi: “Ang ka​lis na ito ang ba​gong tipan sa aking dugo na ibinu​buhos dahil sa inyo.).

21 Kasama ko naman sa hapag ang ka​may ng nagtataksil sa akin. 22 Puma​panaw ang Anak ng Tao ayon sa itinakda pero sawimpalad ang taong nag​kakanulo sa kanya.” 23 At nagsi​mula silang mag​tanu​ngan kung sino sa kanila ang maka​ga​gawa nito.

Huling pakikipag-usap kay Jesus

(Mc 10:42; Jn 13:1)

• 24 Nagsimula sila noong magtalu-talo kung sino sa kanila ang kikilala​ning pina​kadakila. 25 Kaya sinabi niya sa kanila: “Sinu​supil ng mga naghahari ang kani​lang mga bansa at nagpapatawag na ‘Tagatangkilik’ ang mga naka​pangyayari sa ka​nila. 26 At huwag ka​yong maging ga​nito; maging gaya ng pinakahuli ang pinakadakila sa inyo at maging gaya ng nagsisilbi ang pinuno. 27 Sino ba ang mas dakila, ang nasa ha​pag o ang nagsisilbi? Di ba’t ang nasa hapag? At nasa piling ninyo ako gaya ng nagsisilbi.

28 Kayo ang nanatiling kasama ko sa aking mga pagsubok 29 kaya itinatakda ko ang pagkahari ninyo, gaya ng itinakda sa akin ng aking Ama. 30 Kakain kayo at iinom sa aking hapag sa aking kaharian, at lu​luklok kayo sa mga trono at mamamahala sa labindalawang tribu ng Israel.

31 Simon, Simon, hiningi ni Satanas na salain kayong tulad ng trigo 32 pero ipi​nag​dasal kita nang di bumagsak ang iyong pananampalataya. At pagba​balik-loob mo naman, patatatagin mo ang iyong mga kapatid.” 33 Sinabi na​man ni Pedro: “Panginoon, handa akong sumama sa iyo sa kulungan man at kamatayan.” 34 Ngunit sinabi sa kanya ni Jesus: “Sinasabi ko sa iyo, Pedro: bago tumilaok ang tandang ngayon, tatlong beses mo akong itatatwa.”

35 Tinanong sila ni Jesus: “Nang isugo ko kayong walang pitaka, bag o sandalyas, nagkulang ba kayo ng anu​man?” Su​magot sila: “Hindi.” 36 At sinabi ni Jesus: “Ngayon naman, mag​dala ang may pita​ka, gayon din ang may bag; at kung may walang tabak, ipagbili niya ang kanyang balabal para bumili. 37 Sapagkat sinasabi ko sa inyo na ma​tutupad sa akin ang Ka​su​latang ito: ‘Ibinilang siya sa masa​sama.’ Halos tapos na ang mga sinulat tungkol sa akin.”

38 Sinabi nila: “Panginoon, heto ang da​lawang tabak.” Sumagot siya: “Tama na!”

Getsemane

(Mc 14:32)

• 39 Lumabas si Jesus at pumunta siya tulad ng dati sa Bundok ng mga Olibo; kasama rin niya ang mga alagad. 40 Pag​dating sa lugar, sinabi niya sa kanila: “Ma​nalangin kayo upang di ma​dala sa tukso.”

41 Lumayo siya sa kanila na mga isang pukol ng bato ang layo, lumuhod at nana​langin: 42 “Ama, kung gusto mo, alisin mo sa akin ang kalis na ito. Ga​yunma’y huwag ang kalooban ko kundi ang sa iyo ang ma​sunod.” 43 At napakita sa kanya ang isang anghel mula sa langit at pinalakas siya.

44 Simbigat ng kamatayan ang kanyang nadama kaya nanalangin siya nang mas taimtim pa; ngunit pinawisan siya ng ma​lalaking patak ng dugo na pumatak sa lupa. 45 Matapos manala​ngin, tumayo siya at bumalik sa mga alagad na nakita niyang natutulog dahil sa lungkot. 46 Sina​bi niya sa kanila: “Bakit kayo natutulog? Buma​ngon at mana​langin upang di madala sa tukso.”

47 Nagsasalita pa siya nang dumating ang isang grupo ng mga tao. At ang lala​king nagngangalang Judas na isa sa Labin​dalawa ang nangunguna sa kanila. Luma​pit ito kay Jesus para ha​likan siya. 48 Sinabi ni Jesus: “Judas, ano’t isang halik para ipag​kanulo ang Anak ng Tao?”

49 Nang malaman ng mga kasama ni Jesus ang maaaring mangyari, sinabi nila sa kanya: “Panginoon, gagamitin ba namin ang tabak?” 50 At tinaga ng isa sa kanila ang katulong ng Punong-pari at naputol ang kanang tainga nito. 51Ngunit nagsalita si Jesus: “Tama na.” At hinipo niya ang tainga ng katulong at pinagaling.

52 Sinabi ni Jesus sa dumating na mga punong-pari, mga pinuno ng mga bantay sa Templo at Matatanda: “Isa ba akong tulisan at puma​rito kayong may mga tabak at pamalo? 53 Nasa Templo ako araw-araw sa pi​ling ninyo at hindi ninyo ako dinakip; ngunit narito na ang oras ninyo at ang kapangyarihan ng kadi​liman.”

Paglilitis kay Jesus, pagtatatwa ni Pedro

(Mc 14:53; Mt 26:57)

• 54 Pagkadakip sa kanya, dinala nila siya at ipinasok sa bahay ng Punong-     pari; sinundan naman siya ni Pedro sa malayo.

55 Nagsiga sila sa gitna ng patyo, at nakiupo si Pedro sa gitna nila. 56 Nakita siya ng isang aliping babae ha​bang na​kaupo siya na naliliwanagan ng apoy, tinitigan siya nito at sinabi: “Kasama rin ni Jesus ang taong ito.” 57 Pero tumanggi si Pedro: “Babae, hindi ko siya kilala.”

58 Pagkalipas ng ilang sandali, may lalaki namang na​kakita sa kanya at sinabi nito: “Isa ka rin sa kanila.” Ngu​nit suma​got si Pedro: “Hindi, Pare.” 59 Pag​karaan ng mga isang oras pa, may bu​ong tapang namang nagsabi: “Kasama niya talaga siya; taga-Galilea siya, a.”

60 Ngunit sinabi ni Pedro: “Kaibigan, wala akong alam sa sinasabi mo.” Nagsasalita pa siya nang tumilaok ang tandang. 61 At lumingon ang Panginoon at tinitigan si Pedro. Kayat naalaala niya ang salitang sinabi sa kanya ng Panginoon: “Bago tumilaok ang tandang,  tatlong beses mo akong itatatwa.” 62 At lumabas si Pedro na buong ka​pa​itang umiiyak.

63 Pinagtatawanan naman at hina​hampas si Jesus ng mga nagbabantay sa kanya. 64 Piniringan nila siya at tina​tanong: “Sino ang humampas sa iyo? Hulaan mo.” 65 At marami silang insultong pinagsasabi sa kanya.

66 Kinaumagahan, nagkatipon ang Matatanda ng bayan, ang mga punong-pari at mga guro ng Batas, at iniharap siya sa kanilang kapulungan. 67 Sinabi nila sa kanya: “Sabihin mo sa amin kung ikaw ang Kristo.” Sumagot si Je​sus: “Kung sasabihin ko sa inyo, hindi kayo mani​niwala; 68 at kung tatanungin ko kayo, hindi kayo sasagot. 69 Pero mula ngayon, uupo ang Anak ng Tao sa kanan ng Kapangyarihan ng Diyos.”

70 Sinabi nilang lahat: “Kung gayon, ikaw ba ang Anak ng Diyos?” Sumagot si Jesus: “Sinasabi ninyo; ako nga.” 71 Sinabi nila: “Ano pang patotoo ang hahanapin natin? Tayo na mismo ang naka​rinig sa sarili niyang bibig.”

Si Jesus sa harap ni Pilato

(Mt 27:1; Mk 15:1; Jn 18:28)

23       • 1 At tumindig silang lahat at dinala si Jesus kay Pilato. 2 Doon nila siya sinimulang parata​ngan: “Napatunayan naming ginugulo ng taong ito ang aming bayan; tumututol siya sa pagbubuwis sa Cesar at sabi niya’y siya ang Kristong Hari.”

3 Tinanong siya ni Pilato: “Ikaw ba ang Hari ng mga Judio?” Sumagot si Jesus: “Ikaw ang nagsasabi.” 4 Nagsa​lita si Pilato sa mga punong-pari at sa mga tao: “Wala akong nakikitang kasa​lanan sa taong ito.” 5 Pero nag​pumilit sila at sinabi: “Nanga​ngaral siya sa bu​ong lupain ng mga Judio at ginugulo ang bayan. Galing pa siya sa Galilea at ngayo’y narito na siya.”

6 Nang marinig ito ni Pilato, itinanong niya kung taga-Galilea nga ang tao. 7 Nang malaman niya na tagaroon si Jesus at saklaw ni Herodes, ipinadala niya siya kay Herodes na nagkataon namang nasa Jerusalem din nang mga araw na iyon.

8 Tuwang-tuwa si Herodes nang ma​kita niya si Jesus dahil matagal na niya itong gustong makita; marami ang na​balitaan niya tungkol kay Jesus at uma​asa siyang ga​gawa ito ng himala sa harap niya. 9 Kaya matagal niyang tinanong si Jesus pero hindi ito suma​got.

10 Naroon naman ang mga punong-pari at mga guro ng Batas, at walang tigil na nagpaparatang sa kanya. 11 Pag​katapos ay hinamak at ininsulto si Jesus ni Hero​des at ng kanyang mga sundalo. At ipinabalik niya siya kay Pilato matapos bihisan ng damit-hari. 12 At sa araw ring iyon naging mag​kaibigan sina He​rodes at Pilato na da​ting magkaaway.

13 Tinawag ni Pilato ang mga punong-pari, ang Matatanda at ang bayan, 14 at sinabi sa kanila: “Iniharap ninyo sa akin ang taong ito na parang isang nanggu​gulo sa bayan. Pagkata​nong ko ngayon sa kanya sa harap ninyo, wala akong na​kitang batayan ng inyong mga paratang sa kanya. 15 At ni si Herodes, haya’t ipinabalik niya siya sa akin. Maliwanag na walang nagagawa ang taong ito para hatulan ng kamatayan. 16 Kaya paka​kawalan ko siya matapos maipahagupit.”

• 18 Pero sabay-sabay na nagsigawan ang mga tao: “Patayin ang taong iyan at si Barabbas ang pakawalan!” 19 Ibini​langgo ang taong iyon dahil sa pag​patay at sa isang pag-aalsang nang​​​yari sa lunsod.

20 Gusto ni Pilatong pakawalan si Je​sus kaya muli si​yang nagsalita sa ka​nila. 21 Pero nagpatuloy sila sa pag​si​gaw: “Ipako siya sa krus, ipako siya sa krus!” 22 Ikatlong beses niyang sinabi sa kanila: “Anong masama ang gina​wa niya? Wala akong nakitang dahilan para ipapatay siya. Kaya ipahahagupit ko siya at paka​ka​walan.”

23 Pero patuloy silang sumigaw nang malakas at hi​ninging ipako siya sa krus at lalo pang lumakas ang ka​nilang siga​wan. 24 Kaya ipinasya ni Pilato na gawin ang kanilang hinihingi. 25 Pina​kawalan niya ang taong kani​lang hinihingi na nabi​langgo da​hil sa paghihi​magsik at pag​patay, at ipinaubaya si Jesus sa kanilang kagustu​han.

Ang daan ng krus

(Mt 27:32; Mk 15:16)

26 Nang dalhin siya nila, pinilit nila ang isang nagnga​ngalang Simon na taga-Cirene na galing sa bukid at ipinapasan dito ang krus para dalhing ka​sunod ni Jesus.

• 27 Napakaraming tao ang sumu​sunod sa kanya, kasama ang mga ba​baeng nananaghoy at tumatangis dahil sa kanya. 28 Lumingon sa kanila si Jesus at sinabi: “Mga kababaihan ng Jerusalem, huwag ako ang inyong iyakan kundi para sa inyong mga sarili at sa inyong mga anak kayo umiyak. 29 Sa​pagkat palapit na ang panahon na sa​sabihin: ‘Mapapalad ang mga baog, ang mga babaeng di nag​kaanak at mga dibdib na di nag​pasuso.’ 30 At sasabihin nila sa mga bundok, ‘Bu​magsak kayo sa amin,’ at sa mga burol, ‘Tabunan ninyo kami.’ 31 Sapagkat kung ganito ang ginagawa sa kahoy na sariwa, ano pa kaya ang gagawin sa tuyo?”

32 Dinala ring kasama ni Jesus ang dalawa pang kriminal para bitayin. 33 Dumating sila sa lugar na tinatawag na Kalbaryo, at doon nila siya ipinako sa krus kasama ng mga kriminal, isa sa kanan at isa sa kaliwa. 34 (At sinabi ni Jesus: “Ama, patawarin mo sila sapag​kat hindi nila nalalaman ang kanilang gina​gawa.”) At pinaghati-hatian sa su​gal ang kanyang mga damit.

35 Naroon ang mga tao na nakatingin. Pinagtatawanan naman siya ng mga pinuno: “Nailigtas niya ang iba, iligtas din niya ngayon ang kanyang sarili kung siya ang Kristo, ang Hinirang.”

36 Pinagtawanan din siya ng mga sun​dalong lu​mapit para painumin siya ng alak na may halong suka. 37 Sinabi nila: “Kung ikaw ang Hari ng mga Judio, iligtas mo ngayon ang iyong sarili.” 38 May nakasulat nga sa wikang Griyego, Latin at Hebreo sa kanyang ulunan: “Ito ang Hari ng mga Judio.”

• 39 Ininsulto rin siya ng isa sa mga kriminal na nakapako sa krus: “Di ba’t ikaw ang Kristo? Iligtas mo ang iyong sarili pati kami.” 40 Pero pinagsabihan ito ng isa pang kriminal: “Wala ka bang pitagan sa Diyos, ikaw na gayon ding pagdurusa ang dinaranas? 41 At bagay ito sa atin sapagkat tinatanggap la​mang natin ang nararapat sa ating mga ginawa. Ngunit wala naman siyang nagagawang masama.” 42 At sinabi pa niya: “Jesus, alalahanin mo ako pag​dating mo sa iyong kaharian.” 43 Su​magot si Jesus: “Talagang sinasabi ko sa iyo: sa araw ring ito, maka​kasama kita sa Paraiso.”

44 Nang mag-aalas dose na, nagdilim sa buong lupain hanggang alas tres – 45 naglaho ang araw. At napunit naman sa gitna ang kurtina ng Templo. 46 Malakas na sumigaw noon si Jesus: “Ama, sa mga kamay mo ipinagkakatiwala ko ang aking espiritu.” At pagkasabi nito, nalagot ang kanyang hininga.

47 Nang makita ng kapitan ang nang​yari, ipina​hayag niya ang katotohanan; sinabi niya: “Talaga ngang matuwid ang taong ito.” 48 Umuwi naman ang lahat ng nagkakatipon sa panooring ito, na dinadagukan ang kanilang dibdib pag​ka​kita sa nangyari. 49 Nakatayo sa malayo ang lahat niyang kakilala pati ang mga babaeng sumunod sa kanya mula sa Galilea, at nasaksihan nila ang lahat ng ito.

50 May isang lalaki na nagnga​ngalang Jose, kagawad siya ng Sanhedrin; isa siyang taong butihin at matuwid. 51 Hindi siya sumang-ayon sa pasya at gawa ng iba. Hinihintay ng lalaking ito na taga-Arimatea na bayan ng Juda ang kaha​rian ng Diyos. 52 Kaya humarap siya kay Pilato at hiningi ang katawan ni Je​sus. 53 Ibinaba niya ito at binalot sa te​lang linen, at saka inilagay sa isang libingang inuka sa bato na hindi pa napaglilibingan ng sinu​man.

54 Araw ng Paghahanda noon at nagsisimula na ang Araw ng Pahinga. 55 Su​munod kay Jose ang mga babaeng nag​lakad mula sa Galilea na kasama ni Jesus. Tiningnan nila ang libingan at ang pagkakalagay sa kanyang kata​wan. 56 At saka sila umuwi at naghanda ng mga pabango at mira. At nagpa​hinga sila sa Araw ng Pahinga, ayon sa kautusan.

Nabuhay ang Panginoon

(Mc 16:8; Mt 28:1)

24      • 1 Sa unang araw ng sanlinggo, ma​agang-maagang nagpun​ta sa libingan ang mga babae, dala ang mga pabangong inihanda nila. 2 Nang makita nilang naigulong na ang bato sa libingan, 3 pumasok sila pero hindi nila nakita roon ang katawan ng Panginoong Jesus.

4 At habang nalilito sila dahil dito, da​lawang lalaking may nakasisilaw na damit ang napakita sa kanila. 5 Sumubsob sa lupa ang mga babae sa takot ngunit kinausap sila ng mga ito: “Bakit sa piling ng mga patay ninyo hinahanap siyang nabu​buhay? 6 Wala siya rito, bi​nuhay siya. Alalahanin ninyo ang sinabi niya sa inyo nang nasa Galilea pa siya: 7 ‘Kailangang ibigay ang Anak ng Tao sa kamay ng mga makasalanan, ipako sa krus at mabuhay sa ikatlong araw’.” 8 At naalaala nila ang sinabi ni Jesus.

9 Pagbabalik nila mula sa libingan, ibi​na​lita nila ito sa Labing-isa at sa la​hat. 10 Sila sina Maria Mag​dalena, Juana at Mariang ina ni Jaime. At gayon din ang sinabi sa mga apostol ng iba pang mga babaeng kasama nila. 11 Pero hindi sila naniwala sa kanila kundi inakala nilang guniguni lamang ang lahat ng ito. 12 Gayon pa man, tumindig si Pedro at tumakbo sa libingan; yumuko siya at ang mga telang linen lamang ang nakita, at umuwing nagta​taka sa nangyari.

Ang daan pa-Emmaus

(Mc 16:12)

• 13 Nang araw ring iyon, dalawa sa mga alagad ang naglalakad pa-Emmaus na isang nayong mga labin​limang kilo​metro mula sa Jerusalem. 14 Pinag-uusapan nila ang mga nangyari. 15 Sa kanilang pag-uusap at pagtatalakayan, lumapit si Jesus at nakisabay sa paglakad nila 16 pero parang may kung anong hadlang sa kanilang mga mata at hindi nila siya nakilala.

17 Tinanong niya sila: “Ano ba ang pinag-uusapan ninyo sa daan?” Tumigil silang mukhang malungkot. 18 Suma​got ang isa sa kanila na nagnga​ngalang Cleofas: “Bakit, mukhang ikaw lang ang kaisa-isahan sa Jerusalem na di alam ang mga nangyari roon nitong mga ilang araw?”

19 Itinanong niya: “Ano?” Sumagot sila: “Tungkol kay Jesus na taga-Nazaret. Sa paningin ng Diyos at ng buong baya’y isa siyang propetang maka​pang​​yarihan sa gawa at salita. 20 Ngunit isinakdal siya ng aming mga punong-pari at mga pinuno para mahatulang mamatay at ipinako siya sa krus. 21 Uma​asa pa naman kaming siya ang tutubos sa Israel ngunit ikatlong araw na ngayon mula nang mangyari ang lahat ng ito.

22 Sa totoo’y ginulat kami ng ilang ba​baeng kasama namin. Maaga silang pu​munta sa libingan 23 pero hindi nila nakita ang kanyang katawan kaya du​mating sila at sinabi sa amin na naka​kita pa raw sila ng aparisyon ng mga anghel na nag​sabi sa kanila na buhay siya. 24 Nagpunta rin sa libingan ang ilan sa amin at natag​puan nga nila ang sinasabi ng mga babae pero hindi nila siya nakita.”

25 Sinabi sa kanila ni Jesus: “Mga hin​di makaunawa at mapupurol ang isip para maniwala sa lahat ng ipina​hayag ng mga propeta. 26 Di ba’t kaila​ngang mag​dusa nang ganito ang Mesiyas bago pu​masok sa kanyang Lu​walhati?” 27 At sinimulan niyang ipa​liwanag sa kanila ang lahat ng sinasabi ng Kasulatan tungkol sa kanya, mula kay Moises hanggang sa lahat ng Pro​peta.

28 Nang malapit na sila sa nayong pu​puntahan nila, parang magpapatuloy pa siya ng paglakad. 29 Pero pinilit nila siya: “Manatili kang kasama namin dahil dapit​hapon na at lumulubog na ang araw.” Kaya pumasok siya at suma​ma sa kanila. 30 Nang nasa hapag na siyang kasalo nila, kumuha siya ng tinapay, nagpuri at piniraso ito at ibinigay sa kanila.

31 At noo’y nabuksan ang kanilang mga mata at nakilala nila siya, at nawala siya sa kanilang paningin. 32 Nag-usap sila: “Hindi ba’t nag-aalab ang ating puso nang kinakausap niya tayo sa daan at ipinali​liwanag sa atin ang mga Kasulatan?”

33 Noon di’y tumayo sila at nagbalik sa Jerusalem. Nakita nila roon na mag​ka​kasama ang Labing-isa at ang iba ni​lang kasamahan. 34 Sinabi ng mga iyon sa kanila: “Totoo ngang binuhay ang Panginoon at napakita siya kay Simon.” 35 At isinalaysay naman nila ang nang​yari sa daan at kung paano nila siya nakilala sa pagpipiraso ng tinapay.

Napakita si Jesus sa mga apostol

(Jn 20:19)

• 36 Habang pinag-uusapan nila ang mga ito, tumayo siya mismo sa gitna nila (at sinabi sa kanila: “Huwag ka​yong matakot, sumainyo ang kapaya​paan!”). 37 Nagulat nga sila at natakot, at akala’y nakakakita sila ng kung anong espiritu. 38 Ngunit sinabi niya sa kanila: “Bakit kayo naliligalig at puma​pasok ang alinla​ngan sa inyong isipan? 39 Ting​nan ninyo ang aking mga ka​may at mga paa, ako nga siya. Hipuin ninyo ako at unawain ninyo na walang laman at mga buto ang isang espiritu, at nakikita ninyo na meron ako.” (40 Matapos masabi ito, ipinakita niya sa kanila ang kanyang mga kamay at paa.)

41 Hindi sila makapaniwala sa labis na galak at nagtataka pa rin kaya sinabi niya sa kanila: “May makakain ba kayo rito?” 42 At binigyan nila siya ng isang pirasong inihaw na isda (at pulot-puk​yutan). 43 Ki​nu​ha niya iyon at ku​main sa harap nila.

Mga huling tagubilin

• 44 Sinabi niya sa kanila: “Sinabi ko na sa inyo ang mga ito nang kasama ninyo ako: kailangang matupad ang lahat ng nasusulat tungkol sa akin sa Batas ni Moises, Mga Propeta at Mga Salmo.”

45 At binuksan niya ang kanilang isipan para maunawaan nila ang mga Kasulatan. 46 Sinabi niya: “Ganito ang na​susulat: kailangang magdusa ang Mesiyas at pagkamatay niya’y buhayin sa ikatlong araw. 47 Sa ngalan niya ipahahayag sa lahat ng bansa ang pagsisisi at ang kapa​tawaran ng mga kasa​lanan – sa Jerusalem kayo mag​sisimula. 48 Kayo ang magiging mga saksi sa mga ito. 49 Ipada​dala ko naman ngayon sa inyo ang ipinangako ng aking Ama kaya manatili kayo sa lunsod hanggang mabihisan kayo ng lakas mula sa itaas.”

50 At lumabas sila ni Jesus hanggang sa may Betania, at itinaas niya ang kanyang mga kamay at binasbasan sila. 51 At habang binabasbasan niya sila, hu​mi​​walay siya sa kanila (at dinala sa langit. 52 Sinamba naman nila siya.). Nag​balik sila sa Jerusalem na puspos ng galak 53 at lagi sila sa Templo na nagpu​puri sa Diyos.

